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شارع الجيلاية بالأويرا - الجزيرة - القاهرة ت ۷۲۰۲۲۹۲ فاكس ۷۳۰۸۰۸۶ 
El Gabalaya St. Opera House, El Gezira, Cairo‏ 
Tei : 7352396 Fax : 7358084.‏ 


تهدف |صدارات الشروع القومی Zao ill‏ الی تقدیم مختلف الاتجاهات 
والذاهب الفكرية للقاری العریی وتعریفه بها . والأقکار التی تتضمنها 
هی اجتهادات آصحابها فى تقافاتهم ولا تعبر بالضرورة عن رأى 
الجلس الاعلی للثقافة . 


مقدمة المترجم 


نشر بول قاليرى Paul Valéry‏ أبياته الشعرية Voi‏ فى مجلات . 
وعندما نشر الفتاة بارك jeune Parque‏ ها « وقصائد ساحرة Charmes‏ 
رغم صعويتها الذهنية bid.‏ القصائد جعلته فى مصاف آحسن 
الشعراء ارم 
“sl;‏ كان يتجنب دام الغرور > وكان أحسن المتحدثين لطقًا ويهجة 
ane‏ « وبشهد على ذلك زوجنه وآولاده واصدقاژه القدامی والجدد . 


حياة بول فالیری 


9 ولد يول فالیری فى ۲۰ أكتوير ۱۸۷۱ قى ست ©5816 . 
وهی cline‏ على البحر التوسط . والده کورسیکی daly‏ من جنوة . 

© فی عام ۱۸۸۶ استقرت أسرته فى مونبیلییه Montpellier‏ « 
حيث تابع دراسته الثانوية ثم الجامعية فى كلية الحقوق . 

© فى عام ۱۸۹۲ انتقل إلى باريس . 

© عمل محررا فى وزارة الحريية من ۱۸۹۷ - ۱۹۰۰ 


© فى عام ۱۹۰۰ تزوج جان جوييار Jeanne Gobillard‏ . 

© فى عام ۱۹۱۲ طلب منه آندریه جيد A. Gide‏ والناشر جالیمار 
0 أن یجمع آشعار شبایه . 

© فى عام ۱۹۱۷ نشر الفتاة بارك . 

© فى عام ۱۹۲۲ نشر " قصاند ساحرة " ویشهد له الجمهور 
الثقف is‏ أعظم شاعر منذ بودلیر Baudelaire‏ . 

* فی ale‏ ۱۹۲۰ انتخب قی الجمع الفرنسی . 
ومنذ ذلك الحین طفی عليه العمل الرسمی » ولم يكتب تقرييًا 
شيئًا من الشعر, ولکن بدأ یجمع آشعاره فى مجلدات . 

© فى عام ۱۹۶۵ توفی بول قالیری » فى باریس ۰ فى ۰ بولیو . 
sary‏ جنازة قومية دفن فى القبرة البحرية" Le cimetiére Marin‏ 


فى مدينة ست . 


أعمال بول فاليرى 


الشعر 
نشرت أشعاره من ۱۹۳۳-۱۸۹۱ فى مجلات تهتم بالمذهب الرمزى 
مثل البوق الصدفی" Conque‏ ها › و سنتور" 6601۵076 Le‏ وهو اسم 
لكائن خرافی . ولم تظهر هذه الأشعار الا متأخرا Ge‏ فى الکتبات 
تحت العناوین الآتية : 


© الفتاة بارك فى عام ۱۹۱۷ . 
© آلیوم الأشعار القديمة 2061685 Album de vers‏ فى عام ۱۹۲۰ . 
9 قصائد ساحرة فى عام ۱۹۲۲ ء وكان الترتيب النهائى لهذا 
الديوان فى عام ۱۹۲۱ . 
© مقطوعات متنوعة من كل عصر Des Piéces divers de toute‏ 
06 . 
© كتيب يضم 'مسرحيتين ملحتتبن" لحنهما الوسیقار أرتير هونججیه 
Arthur Honegger‏ . 
- الأولى أمفيون Amphion‏ (اين الاله زيوس) عرضت فى 
الأويرا عام ۱۹۳۱ . 
- الثانية سميراميس Semiramis‏ » وهی ملكة أسطورية » يتسب 
إليها إنشاء ULL"‏ وحدائقها المعلقة » وعرضت فى الأويرا 
عام ۲٤‏ . 
© لحن jus‏ الغنائى La Cantate du Narcisse‏ » وعرض فى 
الأويرا عام ۱۹۳۸ , کتبت موسيقاه جيرمين تاییفیر Germaine‏ 


. Tailleferre 
النثر‎ 


Jas 9‏ لمنهج لیونار دافنشی Introduction a la méthode de‏ 
Léonard de Vinci‏ . ونشر فى المجلة الجديدة Nouvelle Revue‏ 
فى ۱۸۹۵ ثم أعيد نشره فى ۱۹۲۶ . 


© سهرةمع السيد تست La Soirée avec monsieur Test‏ . 
نشرت فى ۱۸۹۱ وأعيد نشرها ۱۹۲۱ . 

© الغزو المنهجى Une conquéte méthodique‏ . ظهرت فى 
المجلة الجديدة الإتجليزية The new Review‏ ومجلة : زئیق فرنسا 
La Mercure de France‏ قى عام ۱۸۹۷ . 

© إيبالينى أو الهندس العماری Eupalinos ou ۲ Archetecte‏ . 
ومعها النفس والرقص 02056 L’Ame et la‏ فى عام ۱۹۲۳ . 

© منوعات الجزء الأول 1 Variéte‏ فى عام ۱۹۲۶ . 

© السید تست فى عام ۱۹۲۱ . 

© منوعات الجزء الثانی » فى عام ۱۹۲۹ . 

9 مقطوعات عن الفن Piéces sur PArt‏ . فى عام ۱۹۳۱ , 
وزیدت فى عام ۱۹۳۱ . 

۰ نظرات على العالم العاصر Regards sur le monde actuel‏ . 
فی ۱۹۳۱ وزیدت فى ۱۹۶۵ . 

© منوعات الجزء SIGH‏ ۱۹۳۱ . 

© منوعات الجنء الرابع ۱۹۳۸ . 

Mélange oli din ©‏ » مجموعة مقالات فى موضوعات متفرقة 
فى ۱۹۶۱ . 

© كما هو الجزء الأول Tel quel‏ › فى ۱۹۶۱ . 
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© أفكار سيئًّة وغيرها Mauvaises Pensées et autres‏ « 
فى عام ۱۹۶۲ . 

© كما هو » الجزء الثانی » ۱۹۶۳ . 

© منوعات الجزء الخامس » ۱۹۲۶ . 


موّلفات نشرت بعد وفاة فالیری 
© قاوست Mon Faust‏ ۰ ۱۹۶۱ , 
© ذکریات شحرية Souvenirs poétiques‏ « ۱۹۶۷ . 
© مشاهدات Vues‏ ۰ ۱۹۶۸ . 
9 قصص محطمة Histoires brisées‏ ۱۹۵۰ . 
© رسائل إلى الیعض Lettres ã quelques-uns‏ , ۱۹۵۲ . 


© قصاند رعویه Bucoliques‏ . لفیرجیل Virgile‏ ۰ ترجمها قالیری 
شعرا » ونشرت فى ۱۹۵۱ » وهی قصاند ذات علاقة 
بالرعاة . 
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تأليف ونشر "قصائد ساحرة" 


بعد أن أعد "الفتاة بارك" للنشر » بدأ قاليرى فى كتابة قصائد 
ساحرة : الثعبان le Serpent‏ « والدلفیت(*) 6 ها » فى عام ۱۹۱۱ 
القجر Aurore‏ » وسعفة النخیل Palme‏ فى عام ۱۹۱۷ ثم القصائد 
الأخرئ .وقول قالش كنت انس فى یف الک مه تاه 
كانتا فى البداية قصيدة واحدة. آما Gb‏ القصائد قکانت سهلة وسريعة 
فى تالیفها . 

هذه القصاند ظهرت قلیلاً قلیلاً فى مجلات » وجمع بعضها قى 
کتیبات صغيرة تحت عنوان lied’‏ غنانئية" Odes‏ وفی عام ۱۹۲۰ 
و ۱۹۲۲ ظهرت فى الکتبات تحت عنوان قصائد ساحرة" » وأخيرا فى 
شکلها النهائی فى ۱۹۳۱ . فى دار نشر جالیمار Gallimard‏ التى نقوم 
بترجمتها الآن . 

وهذا الدیوان مؤلف بطريقة دقيقة چدا حول موضوع معاناة 
الخلق النهتی والفتی » ولم يهتم قالیری Gillon‏ فى البداية بترتیب القصائد . 

تختلف طبعة ۱٩۲۲‏ عن طبعة ۱۹۲۲ فى ثلاث نقاط : 

۱- فی ۱۹۲۲ رتبت القصائد حسب الترتیب الأبجدی . 

۲ - طيعة ۱۹۲۲ كانت تتضمن لحن سمیرامیس VAir de Semiramis‏ . 
الذی Gall‏ بعد ذلك بدیوان "آلبوم الأشعار القدیمة" . 

۳ - الجزء الثاني والثالث من نرجس لم بنشر فى ۱۹۲۲ 


(*) نسية إلى مدينة "دلف" فى الیونان . 
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عنوان الطيعة الأخيرة 'قصائد ساحرة مستوحی من EGU‏ 
Carmina‏ وتعنى فى تقس الوقت قصائد وسحر أى رقوة وتعزيم . 
وهكذا يوحى قالیری إلى القراء بان ييحثوا عن العتی الخقى قى 
قصائده . وقی عام ۱۹۶۲ أثارته مهارة المعلقين قى تقسير العتوان 
بمعان مختلقة ومتياعدة » فكتي العتوان كالآتى : آسحار cgi‏ قصائد". 

Charmes, c’est - a - dire poémes. 

جمع قاليرى - مثل بودلیر - الخيال الشعرى بالذكاء التقدى « 
وكان معلقًا فی تقس الوقت على آشعاره ء ولا یعتی هذا أنه كان يشرح 
تثرا غموض قصائده ققد كان برفض ذلك تماما . 

وهكذا أعاد قاليرى الشعر إلى جوهره الصحیح . وقد أطلق بتقسه 
تعيير الشعر الخالص ء وكان يستيعد من آشعاره جوهر التثر : السرد ‏ 
والوصف والقالاة فى الخطاية » والوعظ الأخلاقی . بالنسبة له علاقة 
الشعر بالتثر کعلاقة الرتين بالضوضاء . كما استبعد Cad‏ تدقق 
الأحاسيس القردنة » ئيس معتی هذا أن يتجرد من الاحساس أو أته 
بری قى الاتقعال عنصرا دنسا" ء ولكن على العكس يستيعد كل ما هو 
ميتذل . 

إن الشاعر لا بيداً يقكرة أو إحساس لييحث بعد ذلك عن الكلمات 
والصور والایقاعات الملائمة ‏ ولکن يرتيط عنده المضمون والشكل بطريقة 
شديدة ‏ وإذا كان لا بد من التمييز بيتهما فان الشكل أولا تم الضمون. 
يقول قاليرى : "الاعمال الجميلة هی يتات الشكل الذى يولد قيلها". 


* * ¥ 
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تلاحظ أن يعض القصائد - خاصة القصيرة - تيتعد عن التتويل 
الرمزى : التطاق Ceinture‏ ها » والنائمة Dormeuse‏ ها » والسريرة 
Interieur‏ <« والتوفاة الزائقة Fausse Morte‏ ها . 
وهتاك قصائد تيرر الکلمة الماكرة لقالیری : " إن آشعاریتتضمن 
العتی الذی تمتصه لها" كما هو الحال قى التحلة L’Abeille‏ « 
والخطوات Les pas‏ .والسلف 5۷۱۳6۶ Le‏ » کائن خراقی يرمز للهواء 
فى الأساطير القديمة: والخاد ع Linsinuant‏ . والرمان grenades‏ عما. 
والخمر الققود Le Vin perdu‏ ء وقصيدة غتائية غامضة Ode secrete‏ . 
ومع ذلك تثیر القصائد الطوبلة بعض ULAR‏ الهمة التی بقرضها 
الکاتب على قنه أو الإتسان عموما على قدره : 
© قكرة میلاد العمل : فجر ۱۸0۳0۴ . 
© قكرة الانتهاء من العمل : سعقة التخيل Paime‏ . 
© موضوع الالهام الواضح : ترتیل الأعمدة Cantique des colonnes‏ 
والشعر Poésie‏ ء والدلقية Pythie‏ ها « والجداف Le Rameur‏ . 
© قضية الإحساس الشخصى : ترجس Narcisse‏ . 
© علاقة الشاعر بالعالم : إلى شجرة الدلب Au Platane‏ « 
وصورة Ebauche d'un serpent (Las‏ ._ - 


© تاملات عن الحياة : القيرة البحرية Le cimetiére marin‏ . 
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إلى بول بوجو 


إن الغموض الكتيب 
الذى يساعدنى على النوم » 
الشمس الوردى 5 
أتقدم داخل نفسى © 
مترودا اما بالثقة : 
إنها الصلاة الأولى ! 
هجرد خروجی من الرمال» 
أخطو خطوات رائعة 
فى دهاليز عقلى . 
)+( يظهر النهار ¢ ويستيقظ الذكاء . یحیی الشاعر هذه اللحظه . يتأهب العقل لتنظيم 
الأقكار التى تكونت يغموض خلال النوم . 


اختار فاليرى فى هذه القصيدة مقطعًا شعريًا غناي طويلاً » ولكن هذا القطع يتكون 
من أبيات شعرية قصيرة حتى تكون القصيدة حيوية وسريعة . (المترجم) 
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تحية ! لضحکاتکن التمائلات) 
یا من ظللان LSE‏ 

يا صدیقاتی التشابهات 

يا من تلمعن بين الکلمات ! 
وسط طنین التحل 

سأحصل علیکن بالسلال 
وعلی درجه تترنح 

من سلمی الخشبى الذهيى 
یتلاشی حذری 

ویضع قدمه البيضاء . 


یاله من فجر على هذه التلال 

التی بيدأت تهتر ! 

تمتد OW‏ فى محموعات 

كالنساء تبدو نائمات - 

واحدة تتوهج ‏ والأخری تتثاءب » 
وعلى مشط من محار » 

تتوه أناملها غير الواضحة »› 


(۱) یخاطب الشاعر أقكار قصيدته . 
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تريط الكسولة يصوتها 
الحلم الذى مازال بعيدا 
بالقلمات البديهية . 


ماذا ! pul‏ يأ من تفرحن بصعوية ! 
ماذا فعلن هذه الليلة ء 

يا صاحبات التفس ‏ أيتها الأقكار» 
أيتها الغاتیات يسبب الملل ؟ 

- قلن : Gils‏ عاقلات» 

إن حضورنا الداتم 

لم یکره أبدا بيتك ! 

لم نکن بعیدات» 

a pe ولکن عتاکب‎ 


آلن تکون ثملا من الفرح ! 
عندما تری مائة آلف شمس 
على نسيحك الغامض 

(۲) کالعتاکب التی تحلالاً على تسیج العنکیوت . 
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انظر ما فعلنا : 

لقد بسطتا على أسرارك 
أبناءنا الفطریین» 
وتناولنا الطبيعة العارية 
فى لحمة دقيقة 

من الاستعدادات ا مر تجفة 


نی أحطّم هذا التسیج المرهف 
وأحاول أن أجد 

فى غابتى الحسية 

وحى قصيدتى . 

أيها الكون ! أيتها الأذن الشاملة ! 
للرغبة الملحة . . . 

وتطيع نفسها التى تر AF‏ 
وأحيانًا تبدد شفتى 


وكأنها أدركت ارتعاشها» 
هاهى کرومی الظليلت 


(۲) یعیر عما يجيش فى نقسه . 
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مهد مصادفاتی السعيدة ! 

الصور عديدة 

بقدر متطلعاتی ... 

کل ورقة تقدم لى 

ا 

أرتوى منه بهذا افیف COU‏ ... 

كل شىء بالنسبة لى لباب عذب وبذرة لوز » 
وكأس زهرة تطالبنى 

. آنتظر ثمارها‎ ob 


إنى لا آخشی الأشواك ! 

الحذر واجب » وكذلك صعب ! 
هذا الغزو المثالى9؟) 

لا يحعلنا مطمئنين : 

لكى نخلص العالم 


من حزن عميق 


لیس جرحا خطیرا » 
)£( للأقكار . 
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ودمه يؤكد له 


أنه صاحب الحق الطبیعی ۳ 


أقترب من شفافية 

البحيرة الخفية 

حيث يسبح أملى 

الذى يحتويه الماء فى طياته 
تظهر رقبته فى وقت غير محدد 
وتثير هذه الموجة 

التى تكونها رقبته الفريدة .. 
يحس تحت الماء الهادئ 
بالعمق SEM‏ » 

ویرتجف حتی إصبع قدمه . 
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إلى شجرة الدلب“ 
إلى أندريه فونتينا 


یا شجرة الدلب الكبيرة » أنت تميلين وتبدين عارية ء 
بيضاء مثل شاب میتی (*) 

ولکن طهارتك رائعة » وقدمك راسخة. 
بقوة فى موقعك 


آیتها الأغصان OBL MW‏ عتدك تهدأ زرقة السماء 
التی تغمرك » 


Sis )*(‏ قالیری أمام شجرة Tighe‏ على ساحل التوسط. تعيش الشجرة راسخة قى التريةء 


ولکتها متلهفة للنمو ٠ wally‏ ترمز للكائن البشری »> حنوده » وتطلعاته » بريد الشاعر 
أن یمنح الشجرة لغة ویجعلها تتغتی وتترجم نشید الق وی الغريزية للحياة . الشجرة 
لا تستجيب . بحس الشاعر بخبية الأمل . 


یتکون من ستة مقاطع یعبر عن الاندقاع المحبط والجهد GLEN‏ - (الترجم) . 


(۱) شجرة تتمو عادة فى فرنسا وتستخدم للزینه . 
(۲) من LE‏ "سيت" » قبائل شبه رحالة . 
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تشد الأرض هذه القدم الأصيلة التى نبتت هنا 


ويثقل عليها الطين . 
لا تتفق الرياح مع جبهتك العالية ء 
والأرض الحنون السمراء 


يا شجرة الدلب »ء لن تترك أبدا ظلك 
يتعاجب خطوة واحدة ! 


هذه الجبهة ليس لها منفذ إلا أعالى الفروع المضيئة 


التى تنعشها عصارة النبات › 
تستطيعين النموء يا طاهرة » ولكن لن تحطمى حدود 
التوقف السرمدى ! 


اعلمى أن حولك كائنات حية أخرى ترتبط بك 
. فى الأرض الرطبة AL‏ 
مثيلاتك late‏ من أشجار الصنوبر حتى أشجار الخور 
من البلوط الأخضر حتى الحرمشق ° 


)£( أشجار من قصيلة الصقصاف طويلة الساق . 
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تشبث بهن الموت . وتبعثرت جذورهن 


تشعرن أن الأزهار تفر منهن » وحبوب اللقاح المجنحة 
تنحدر فى محری ماء سيط 


إن شجرة الحور الأصيلة وشجرة النيرية وشجرة الزان 
التى تتخذ شكل أربع نساء شابات » 

لم تنقطعن عن الارتفاع فى السماء الطبقة دائما 
وتكسوهن عبثا الفروع . 


تعشن متفرقات » وتبكين متحيرات 
فى تشتت مشترك » 

وشقت أطرافهن الفضية بلا جدوى 
عند منبتها الهادى . 


عندما تفيض روحهن رويدا فى السماء 
وتصعد نحو أفروديت0* 


تجلس العذراء فى الظلام » ساكنة » 
متأججة ماما من الخجل . 


)0( رية الجمال ally‏ عند اليونان . 
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تحس بالمفاجأة » شاحبة ‏ ترتبط 
بهذا الفآل الحنون 

الذى يوجهه الجسد الماثل نحو المستقبل 
بوجه نضر ... 


ولكتك يا دات الأذرع الأكثر ola‏ من آذرع الحيوان 3 
تغمرينها بنفسك فى الضوء . 
a‏ يحولها ماس إلى أحلام : 


أوراقك الوفيرة العالية تهتز فخارا 


عندما تدوى رع الشمال العاتية 
عند القمة الذهبية » فى سماء الشتاء الوليد 
على قيثارتك » يا شجرة الدلب » 


تجرتين بالآنين . . . أيها الجسد الخشبى COM‏ 
عليك أن تتلوى وتعتدل 

توجعى دون أن تتحطمى » وأرجعى للرياح صوتك 
الذى تبحث عنه مضطرية ! 
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اجلدى نفسك بالسياط ! . . واظهرى كالشهيد المتلهف 
الذى يؤذى نقسه ‏ 
ولومى اللهب الواهن الذى 


حتى ترتفغ التسابيح للطيور التى ستولد 
ويهز نقاء النفمس 

بالأمل أوراق الجذع 
الذى plow‏ بالضوء » 


اصطفيتك ‏ أيتها الشخصية القوية » من المرعى » 


نی ثمل CALLS‏ 
فالسماء تدريك ‏ أيتها المرنة العظيمة وتستحئك 
أن 3 تسمعيها لغتك . 
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يا من تنافسين بحنان حوريات الغابة 


الشاعر وحذده يستطيع 


)1( ریات الاشجار عند الإغريق . 
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أن يطرى شغفا جسدك الرشيق كما يمدح 


فخذ الجواد الطموح !... 


- لا . تقول الشجرة . تقول : لا ! ببریق 
هامتها الشامخت 


التى تعاملها الرياح ككل شىء فى الوجود 
كما تعامل العشب ! 
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ترتيل الأعمدة 
إلى ليون - بول فارج 


أيتها الأعمدة الرقيقة › 
التى تزينها طيور حقيقية 


زع 


أيتها الأعمدة الرقيقة 
يا جوقة الغازل) ! 


(*) أدرك قاليرى الصلة التى تریط فن العمارة بالرياضيات » والوسیقی » والرقص . 
يجد فى هندسة العامود اليونانى رمزا لفنه الذى اختاره . أراد أن يكون شكل القصيدة 
عمودیا على الصفحة البيضاء ليذكرنا بالعمود وجذعه الأسطواتى . 
ليس فى هذه القصيدة قافية منتظمة لتعطی كل مقطع من الشعر Legs‏ من الوضوح 
بالنسبة للموضوع . 
القصيدة مهداة إلى ليون - بول فارج » صديق قالیری gaye‏ شاعر ميتكر للصور 
الجمالية الوسيقية والخيالية . (المترجم) 

(۱) الأعمدة تشبه المغازل . 
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- ماذا تحملون قوق رءوسكم » 
أيتها الأعمدة التمائلة ؟ 


- شكرنا الخالص لله 
للإرادة الصادقة۳) ! 


نحن نتشد معا 
bob‏ تحمل السماوات ! 


انظر أى أناشيد بريتة ! 


أى جرس 
تستمد مادتتا 


(۷) إرادة الفتان الذى صنعها . 
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كنا باردین ولوتتا ذهبى 
أخرجنا من مضاجعتا 
أزميل التحات 
وأصيحتا أزهار الزنبق | 


أيقظتا « 
وبالنقوش العدنية 
جعلتا متشایهن 5 


لكى نواجه القم 
القمر والشمس › 
صقل كلامتا 

کظفر إصبع القدم ! 


٠ رکائز دون مقاصل‎ bi} 
› ایتسامات دون وجوه‎ 
فى حضرتتا‎ SEA 
 نيتيوق يحس بساقیه‎ 


31 


متشابهون اما 

a‏ تحت الإفريز 

وآذاننا القوية 

صماء تحت الحمل الأبيض . 


معبد فوق عيون 
سوداء دائما ء 
نتجه دون الأرباب 


نحو الالوهية ! 


إن شبابنا المتقادم » 
ذو طبيعة حزينة وظلال جميلة › 
تعتز بالدقة الناتجة 


من كثرة أعدادنا ! 


نحن أبناء التناسب الذهبى ‘ 
آقویاء بقوانین السماء 
Ly,‏ علینا plas‏ 

له بلون العسل الذهبى . 
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ينام سعیدا » فى الضوء 

على مائدة ا لحب 

نحن أخوة صا حون » 

نكاد نکون ملتهبين أو باردين » 
واعتبرنا الراقصين حولنا 
النسمات وأوراق النبات الحافة . 


تمر عشرات القرون » 
وتنقضى الشعوب 2١‏ 
من سالف الأزمان » 
زمن غاية فى القدم ! 


بنفس الحب 

الأهم فى العالم 

نجتاز الأيام 

كما یغوص حجر فى الماء ! 
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نسير فى الزمن 
و أجسامتا متلا ass‏ 
لها حطوات ثابتة 


تطبع آثرا فى الأساطير ... 
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النحلة 
إلى فرانسى دو ميوماتدر 


Li‏ كانت وخرتك الحادة 
الميتة » أيتها التحلة الذهبيت 
فانی لم آضع على صدری 
إلا غلالة من نسیج الشبكية . 


آوخزی صدر البلهاء الجميلة ء 
عندما يموت عندها اب أو يغفو » 
ولتقطر نقطة من الدم القرمزی 


(*) فى هذه القصيدة . المرآة التی جعلها قاليرى تتكلم ۰ تتمتی أن تلاغها نطة » حتی 
یخلصها الألم الحاد القصير من قتور الحب المیت . إذا آردتا أن نکتشف بالتتكيد 
مقهوما خقیا لكل قصيدة لقالیری Lisl‏ نجد هنا فكرة الألم النعش بالضرورة 
للحياة . أو الذكاء القاتر الذى یحتاح أن توقظه لدغة قكر واضحة . (الترجم) 
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إنى فى حاجة لالم عاجل : 

ألم حاد ينتهى بارتياح 

! شاكن‎ cole مق‎ fal 
فليكن إحساسى إذن متوهجا‎ 

من هذا الإنذار البسيط الذهبى”) 
الذى يموت بدونه الحب أو ينام . 


(۱) من وخزة النحلة . 
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حدثت مفاحات 
من صدر الشعر 


3 عه 
ابعد عنه شفتيه : 


أيتها الفطنة » يا أمى » 

التى كانت تنساب منها الرقة 
ما هذا الإهمال 

الذى انضب لبنها 


ما آکاد أرتمى على صدرك » 
حتی ترهقنی ذراعاك البیضاوان » 
)+( توضح القصيدة بعض الوضوعات الفضلة لقالیری : الشعر هو نتاج آدبی یتمیز 
بالذکاء والفطنة . ودور اللغة هو توجیه الحياة العميقة وغموض الفکر نحو نور الادراك » 


وذلك يلزمه الصبر والتدبير . لأن موضوع البحث یتواری فى اللحظة التی تعتقد 
فیها آننا آدرکناه . (الترجم) 
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تهدهدنى موجة ثابتة 


من قلبك المفعم بالخيرات . 


آکاد » فى سمائك العتمة ‏ 
آرقی على جمالك ٠»‏ . 
آحس ‏ وأنا أرتوى بالظلام » 
أن الضوء یحتاحنی ! 


تهت فى ذاتك » 
وبطريقة ساحرة 
آطیع لعرفة 


وعدك السامى 3 


أدركت فى الليل البهیم ‏ 
فالنهر دون توقف 
كان يبدو أنه يطوف بی . 


أخبرينى بأى خوف باطل » 
وبأى ظلال من الحزن» 
تتوقف هذه القريحة المدهشة 


عند شفتى ؟ 


38 


أيتها القاسية . إنك توضحين لى 
وأن سكون الإلهام 


لم يعد يسود بینتا ! 


أيتها الخالدة » جفنك 
وقد كان EU‏ تحت جسدی ! 


حتى السماوات تحرميننى منهاء 
بأى تحول ظالم ؟ 

ماذا ستكونين دون شفتى ؟ 
وماذا سأكون دون حبك ؟ 


ولكن ينبوع الشعر التوقف 
أجابه دون قسوة : 

- لقد قسوت على كثيراً 
حتى توقف قلبى ! 
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الخطوات 


خطواتك ‏ أبناء صمتى » 
تتقدم بقدسية ‏ وتمهل © 
نحو مهد يقظتى 

تقبل صامتة لامعة . 


آیتها الانسانة الطاهرة 6 والظل الإلهى 2 
فلتکن خطواتك خفيفة ‏ معتدلة ! 

يا إلهى ! ... کل الهبات التی آتوقعها 
تأتینی مع هذه الأقدام العارية ! 


من شفتيك الجاهزتين » 
ليتك تقدمین وتهدئین » 


بخطوات بطيئة نحي الشاعر» نها الهامه . وسیراها آخرون ببساطة أمرأة » وحينتذ لن 
یتنوقوا الا هذا الحتان الرقیق الذی يثيره فالیری . (الترجم) 
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بغذاء قبلاتك » 


لا تتسرعى بهذا العمل الحنون » 
فهذه الرقة قد تكون أو لا تکون » 
لأنى عشت أنتظرك 

وإحساسى لم يكن إلا خطواتك . 
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النطاق 


عندما تكتسب السماء لون الوجنة 
حينئذ تتعلق بها الأعين 
وفى dad‏ الزوال الذهبية 


يتغير الزمن إلى ea VIS‏ 


أمام صمت المتعة 

الذى تسيطر عليه هذه اللوحة 
يتراقص ظل نطاق متحرك(۱) 
يوشك المساء أن يستولى عليه . 


هذا النطاق الشارد 
فى عصف الريح » 
(*) تصور هذه القصيدة ظلالا تطوف فى سماء وردية عند الشفق « ظاهرة تتلاشى يسرعة 
وتذوب فى الطبيعة . انطباع نهائی للوحدة ۰ رقيق وكئيب . (المترجم) 


Cats )۱(‏ لون الشقق الذهبى بالنطاق . 
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لصمتى مع هذا الكون ... 


غائب pole‏ ... وحدى GE‏ 
وأصبحت معتمًا » أيها الكفن العذب . 
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النائمة 
إلى لوسيان قابر 


وهى تستنشق زهرة ويخفى روحها قناع وديع ؟ 
بأى غذاء روحى تنير حرارتها البسيطة 
هذا التوهج لامرأة نائمة 1 


همست أحلا » صمت » هدوء لا ية 3 
1 يفهر 
لقد انتصرت آیها السکون الأ ٠‏ الدمو ی 
بعر فوى من الدموع 
عندما تامرت الأصوات الرزينة والغراغ 
على صدر خصم فى غمرة النعاس . 


آیتها التائمة آیها التجمع الذهبی من الظلال والهح 
راحتك المخيفة مثقلة بکثیر من المواهب » 


(*) يتأمل الشاعر امرأة نائمة. يحس فى نفس الوقت » باعجاب حنون لهذا الجسد الجمیل . 
الستسلم للنعاس قى سلام وكآبة صامتة ویعتقد أن الأفكار أو الأحلام التی تجتاز هذه 
النفس الشفولة بالعذاب تظل بالتسبة له أسرارًا . (الترجم) 
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أيتها الجميلة » إنك غاية فى الكآبة بالقرب من كرمة العنب » 
رغم روحك الغائبة » المشغولة بالجحيم » 


فإن قوامك ذا القلب الناصع تزينه ذراع ساحرة » 
اسهری ‏ قوامك ساهر » وعيناى مستيقظتان . 
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BU‏ رأيت شیا ما ؟ 
I‏ » يا ختام مشوار حیاتی التاصعة ! 
هذا الساء » کوعل . لا ینقطع هرویه نحو ینبوع الماء 
إلا إذا وقع وسط البوص » 
آنهکنی ظمتی حتی عند حافة المياه » 


(*) سیطرت أسطورة ترجس" على قالیری منة شيايه. ققد لاحظ قى حديقة التباتات قى 
موتييلبيه “Monpefiier”‏ نصيا تذكاريا آهداه الشاعر بونج “Young”‏ إلى زوجة Hall cul‏ . 
ألتى كان يطلق عليها تارسيسا » وهو الاسم الذى اشتق منه قاليرى اسم تارسيس 
7 آو ترجس. كان هتاك نقش على هذا النصب : حتی تهداً روح نارسیسا" 
وأصيحت هذه النقوش فكرة قصيدة amy)‏ + 
كان نرجس GLE‏ غاية فى الجمال » قتنته صورته المتعكسة على صفحة مء تيع » ومات 
موته الزهرة التى تحمل اسمه. وهی زهرة الترجس . 
اقتيس قالیری العيارة المتصدرة لهذه القصيدة من الشاعر أوقيد “Ovide”‏ وهی Bybee‏ 
لاتيتية "اذا Gus os,‏ ما ¢" (Cur aliquid vidi)‏ . 
وقد کتب قالیری THE‏ آجزاء من نرجس . الجزء الأول هو مناجاة نرجسء وهی تمنلئ 
بالأحاسيس الرتجقة shally‏ والبريق . (الترجم) 


47 


یا ربات المياه ! لو تحببننى فعليكن أن تنمن دائما ! 

إن أقل نسمة جو تسیب لكن جميعا الارتعاش » 

حتى فى ضعفها » وهی تترك ظلال أوراق الشجر › 

لو مست ورقة طائشة ربة الغايات » 

إن سكونكن ضرورى لبهجتی » 

التى تخشی حتى رعشة ريشة تغوص فى الماء ! 

احتفظن لى طويلاً بهذا الوجه حتى أحلم » 

فإنى لا أتصوره إلا إذا غابت آلهة المياه ! 

يا سكون ربات الیاه » أيتها السماء . لا تتوقفًا عن مراعاتى ! 


فكرن » فكرن فى !... بدونكن أيتها الينابيع الجميلة 
سيكون جمالى » وألمى أشياء مريبة . 

كنت آبحث دون جدوى عن أعز ما أملك » 

وكان حنانه الغامض يحير طبيعتى الإنسانية » 
ونظراتى الحزينة » التى تجهل مفاتنى » 

تذرف دمعها على آخرين غيرى ... 
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تنتظرن » ربما وجها دون دموع » 

نکن هادئات » وتعکسن دائما 

آوراق الشجر والزهور والسماء الصافية 

یا OL,‏ الیاه !... إنه مطیع لیوله الساحرة 

التی تجعلنى أتقدم بصعوبة نحوکن » 

تحملن هذا الانعکاس الجميل للاضطرابات الانسانية ! 


سعيدة أجسامكن السائلة » أيتها الیاه الستوية العميقة ! 

نی وحدی !... أتمنى أن تتیح لى الآلهة وربات الصدى» والأمواج ؛ 

والکثیر من التنهدات أن أكون هکذا ! 

وحدی !... ولکن كذلك من یقترب منی ‏ 
وعندما یقترب من الشواطئ التی تبارکها هذه الأغصان ... 
عند قمم الأوراق کف OW‏ الهواء عن الضرر الجسيم » 

تغیر صوت الینابیع » وحدثنى عن الساء » 

یصفی إلى هدوء عظیم » حيث أسمع صوت الأمل . 

آحس عشب اللیالی ينمو فى الظلمة القدست 

والقمر الغادر یرفع مرآته 

حتی عن آسرار الینبوع الساکن ... 

حتی عن الأسرار التی آخشی معرفتها 

حتی عن خبایا ا لحب نفسه » 

لا شىء يكن أن بهرب من صمت المساء .. 
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أقبل الليل عاصفا بجسدى الذى أعشقه › 
يرتعش صوته الندى ‏ مواققًا على أمنياتى » 
AK‏ فى النسيم يبدو CIS‏ 

طالمًا رجفة قدسيته الخفية 

. مع السكون الرهيب على هذا المشهد‎ pbs 


يالها من امرأة لطيفة صامدة لضوء النهار ۰۲۷ 
وهی تنسحب GST‏ وردية اللون بسبب الب » 
تبدو كذلك متلهقة » ومرهقت ولكن مفعمف 
ومثقلة بالکثیر من الواهب الحنونة » 
والذکریات التی تمجد سكوتهاء 
وتجعلها تجثو سعيدة فى الضوء الذهبی » 
ثم تتمدد » وتذوب ‏ وتفقد لونها الذهبى کلون العنب 
ونتلاشی فى حلم یتغیر خلاله الساء . 


يا له من Vols‏ یکشف فى حد ذاته عن مکان غاية فى الهدوء ! 
تتحنی عليه اللفس 6 حتی الهلاك » لتسأل المياه » 


(۱) یتخیل الشاعر امرآة نائمة فى سکون عند التبع . 
(۲) ضياع آوهامه : صورته التعکسة على صفحة الماء . 
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المياه الساكنة ء الجديرة بانسياب هادئ 6 

عن all‏ فى صورة بجع على صفحتها اللامعة ... 
لم تشرب القطعان آبدا من هذا الماء ! 

وأخرى تائهة هناء جد الراحة » 

وفى الأرض المظلمة يظهر قبر مضىء ... 

ولكن للأسف ! ما أراه هناك ليس هدوء! ! 

عتدما تتخلى اللذة المعتمة - حيث ينام 

هذا البريق - لحسدى عن بشاعة الأوراق البعدت 

حينئذ » يا جسدى المستبد » يا قاهر الظلام » 

تعيد للغابات كثافتها المرعبة » 

فإنك ستأسف حالاً للیلها الأبدى المظلم ! 

آما بالنسبة لترجس فليس هناك سوى الملل ! 

كل شىء ینادینی ويربطنى بالجسد الضیء 

الذى يواجهنى به سكون المياه السبب للدوار ! 


نی أرثى لبريقك القدرى النقی» 
حيث تيز عيناى قى زرقة السماء البائدة 
نفس العینون السوداوين للروح الحائرة . 


51 


أيها العمق » أيها العمق » أيتها الأحلام » يا من تروننی » 
كما لو كنتم ترون حياة آخری » 

تكلمواء ألست ذلك الذى تتخيلونه » 
الجسد الذى يثير حسدكم ؟ 

كمّى » أيتها الأرواح الشريرة» عن هذا التصرف امثير للقلق 
الذى ينمو فى النفس الساهرة 

لا تبحثن داخلكن » لتفاجئن السماوات 
بأن الالم شىء فريد : 

عليكن أن تتبين فى اليتبوع جسد) مستحيًا ... 

لقد أخذتن فى الاعتبار هذه الضحية الكاملة ء 

وجعلتن من شخص يحب نفسه أسيرا » 

وفى شراك أهدابكن الشاردة الطويلة الناعمة ¢ 

احتجزكم بريقه المستحب الداعى للتأمل . 


ولكن لا تعتقدن أنه يمكن تغییره بالقوة . 
إن هذا الصفاء هو مثواه الحقيقى » 
وجهود الحب نفسها 

لن تستطيع أن تخرجه من الماء إلا بموته ... 
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من ضحكتها الساحرة حطم الصخر قلبى » 


والسكون بمعجزة › 
كفى ! ... وأنت تكلم » اظهر مرة أخرى » على صفحة المياه .. 
CT oul‏ 


i ges 
© أيها القدر الأسوأ ! اقلت ذلك .ء أيها البوص‎ 

إنك استخلصت من الرياح شکوتی الشاردة ! 

أيتها الکهوف. يا من جعلتم نفسى أكثر عمق » 

وضخمتم . فى ظلماتكم » صوتی المحتضر ... 

همست لى بذلك أيتها الأغصان ! ... أيها الضوء 

الحزن ء الطيع للنسمات المشتتة 

لونك الذهبى الخفيف یتحرك يتعاون مع الغيب ... 

كل شىء يختلط فى نفسى أيتها الآلهة القاسية › 

ترن أسرارى فى الهواء وتشیع » 

الصخر يضحك والأشجار تبكى بصوتها الساحر » 
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لا أستطيع إلا أن أتضرع للسماوات 

حتى أحصل » دون عنف » على الفاتن الخالدة ! 
وا أسفاه ! من بين القوى المساعدة فى الغابات › 
يوجد صوء حنون » فى وقت غامض ... 

هناك » فيما بقى من الضوء يظهر الشخص الوعود» 
ble‏ » فى مكان داكن » جذبتنی الیاه الحزينة إليه » 
طفل مشاكس » رقيق » ساطع . أتوق إليه » 


هاآنت ‏ يا جسدى . اللطيف المكون من القمر والندی » 

أيتها الصورة اللطيفة التى تقاوم أمنياتى 

كم هی جميلة مواهب ساعدی الغرورین ! 

كلت يداى الثقيلتان فى الضوء الذهبى المحبوب 

من نداء هذا الأسير الذى تحتضنه أوراق الشجرء 

وانطلق قلبى بعظمة الأسماء الإلهية فى جميع الأنحاء!... 
ولكن كم ثغرك جميل فى هذه الإهانة الصامتة ! 

يا شبيهى !... غير أنك أكثر تميزا منی » 

أيها الاتعکاس الزائل دائما » الواضح أمام عينى » 

أطرافك اللؤلؤية الشاحبة » وهذا الشعر الحريرى » 
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آینبفی أن يحجبهم الظلام بمجرد أن نجهم 
والآن يفرق الليل بينناء يا نرجس » 
ويندس بيننا السكين الذى يقطع ثمرة فاكهة ! 
مابك ؟ 
هل شکوتی فى حد ذاتها أليمة ؟... 
إن صوت 
النسمة الذى ألقنه لشفتيك . يا قرينى » 
على صفحة الماء الصافی يعجل بالاضطراب !... 
إنك ترتجف !... ولكن هذه الكلمات التى آتفوه بها راک 
ليست مع ذلك إلا روحا تتردد بینتا 
بين هذا الوجه النقی وذاكرتى الضعيفة ... 
نی قريب منك حتى أنى أستطيع أن أرتوى منك » 
أيها الوجه !... إن عطشى أسيرك ... 
حتى هذه اللحظة الساحرة كنت أجهل نفسى » 
ولا أعرف الاعتزاز أو الاهتمام بنفسى ! 
ولكنى آراك يا أسيرى العزيز » تطيع لأقل 
ظلال حزن فى قلبى الذى يتوارى على مضض » 
انظر على جبهتى الاضطراب وعلامات الأسرار» 
انظر » أيها المعجزة » انظر فمى الذى ينم عن 
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الكراهية ... ارسم على الماء زهرة البنفسج الثلاثية » 
يالها من أحداث تتلألاً فى عينى . 


إنى أجد فى ذلك الكثير من الوهن والغرور » 

حتى أن أية فتاة عذراء تهرع للغواية » 

أية فتاة ماهرة فى التحرر والخطيئة دون اضطراب » 
أية حورية » أو صديقة لا تجذبنى 

كما تفعل أنت على الماء , يا ذاتى الخالدة . 
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(ب) 


أيها الينبوع » ینبوعی » آیها الماء الماثل ببرودة 
إنك عذب للحیوانات البريئة » ومتسامح مع البشر 
الذين آغرتهم آنفسهم بملاحقة الوت حتی آعماقك » 
كل شىء حلم بالنسبة لك يا شقیق القدر الساکن ! 
يكاد يحول التفاؤل إلى ذکری » 
كم تتشابه بلا انقطاع الوجة مع صفحتها التى تتواری » 
بينما تبهر السماوات بسکونك ! 
ولکنك نقی کالکائنات التی cls‏ 
آیها الینبوع الذی تمر عليه السنوات کالسحاب » 
ومع هذا » کم من أشياء يجب أن تکون معروفة لديك » 
النجوم » الورود » الفصول ‏ والاجساد وهیامها ! 
نك صاف » ولکن غاية فى العمق » وربة الاء 
تظهر دائمًا وتعيش على کل ما يقترب منها ء 
تتغذى ببعض الحكمة فى مأواها الصخرى » 
فى ظل هذا اليوم الذى تنشره تحت الأشجار . 
إنها تعرف دوما الأشياء فى نفس الوقت ... 
أيها الوجود المتأمل » والماء الهادی الذى يجمع 
الكثير من الأساطير الغامضة وأوراق الشجر » 
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عندك يسقط ببطء الطائر الميت » والثمرة الناضحت 
ويضيع بريق خواتم الأزواج النادرة 9 
وتكمل عندك ضياعها المشهود. 
ولكن . على صفحتك التقية BU‏ 
يمر SIAN‏ ... 
عندما تهتز أوراق الشجر 
المبعثرة » تبدأ فى الهروب » وتبكى فى جميع الأنحاء » 
إنك ترى عاصفة من الحب الکثیب يختلط بها ويعذيها , 
والعاشق التشوق والمعذب يحيط بمحبوبته البیضای 
ينتصر على نفسه ... وأنت تعرف بأى رقة 
تمر يده القوية عبر كثافة ضفائرها 
التى تفرقها رقبتها الأثيرة لديه» 
تستقر يده عليها ويحس بأنها قوية وغامضة . 
تناجى كتفها وتسيطر على جسدها . 
عندئذ لا ترى العيون الناعسة فى الجو الأبدى 
إلااضوءا أحمر يذهب جفونهاء 
لونه الأرجوانى المفزع يحجب الأنوار . 
عن الصديقين الحميمين ذوى الأقدام المضطربة يمتزجان ولا يتصارحان 


(۳) خواتم المحبين التى يلقون بها » أو تضيع فى الينيوع . 
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يتأوهان ... تنادى الأرض بهدوء 
هذين الجسدين العظيمين المترنحين» اللذين يتناقشان همسا » 
وعندما يتجرآن على تحطيم قشرة الرمل البكر 
فانهما يشكلان للحب صورة وحش يشرف على الموت ... 
-تمتقد النفس أنها تتنفس الروح القريبة منها . 
ولكنك تعرف آفضل منى ء أيها الينبوع الجليل » 
ما هى النتائج التى تخلق دائما هذه اللحظات الساحرة ! 
فما تكاد القلوب تهدأ وتسعد 
بارتباط ملتهب ينتهى بالملذات » 
حتى تلمح خداع العاشقين المفترقين » 
وتری أياما تزخر بسلسلة من الأكاذيب » 
وميلاد آلف شر ندر که بحنان بالغ . 
عما قليل » يا مائى الهادی » وكذلك “pl‏ 3 
يسوق الزمن هؤلاء المحانين الذين يعتقدون أنهم 
یحبون أن يرددوا عند بوصك؟؟ أعمق التنهدات ! 
نحوك » تتعاقب خطواتهم الحزينة وذكرياتهم ... 
على ضفافك » ترهقهم الظلال والضعف › 
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مبهورين بسماء يجرحهم رونقها » 

ما دامت تحتفظ بروعة آیامهم الجميلة » 

وسیعرفون کل آماکن ثرواتهم الضائعة ... 

" هذا الکان الظلم كان Bate‏ وملکا لنا !" 

" وصدیقی كان يحب شجرة السرو هذه ‏ قال آحدهم فى نفسه ‏ 

" ومن هنا كنا نحس آنفاس الماء ٩۱‏ 

وا آسفاه ! حتی الوردة تثیر الحزن فى الهواء .. 

وأقل حزنا منها رائحة الأبخرة القوية 

التی تخلفها الأوراق التالفة فى مهب الریح ۳ 
یتنفسون هذه الریح ویسیرون دون إدراك ‏ 

یحتقرون آوقات النهار اليائسة ... 

يا سير الأحداث البطیء » السریع » يا من تشبه الأفكار 

التی تتحدث على التوالی إلى الرءوس الحمقاء ! 

إن الداعبة والاغتیال یتأرجحان فى آیدیهم » 

وقلبهم . الذی یعتقدون أنه تحطم فى منعطف الطرق » 

یصارع « ويحتفظ لنفسه بأمله الرموق 

ولکن عقولهم التائهة تدور فى هذا التیه 

حيث يتوه من يلعن الشمس ! 

عزلتهم الحمقاء » وکآنهم ناعسون » 

تزید وتخدع هذا الذهول » وسمعهم الخفى 
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يجد فى كل مكان صوتا ليس له مثيل ... 

لا شىء يستطيع أن يبدد أحلامهم الطلقة » 

لا حيلة للشمس نحو ما ليس له وجود ! 

ولكن إذا تجولوا فى الضوء بعيون حزينة بلا دموع » 
فإنهم يحسون بالنحيب الذى يدافع عن ظلماتهم 
الأثيرة دائما لديهم عن كل أضواء النهار ! 

فى هذا الجسد الخفى كل شىء يحس بالحب » 
الذى تتحمله بمرارة النفس السعيدة 


ولكنى يا نرجس الحبيب » لست فضوليًا 


إلا لذاتى فقط » 
كل شىء آخر ليس إلا قلبًا غامضا بالنسبة لى » 
كل شىء آخر ليس إلا لهوا . 


يا سلطانى المطلق . يا جسدى العزيز ليس لى إلا أنت ! 
إن أجمل الكائنات لا يستطيع آن يقدر إلا ذاته . 

هل هناك معبود ذهبى رقيق أكثر منك قداسة » 
محاصر » فى محيط الغابة كلها التى تغنی ١‏ 
مقيم فى الأفق مع العديد من الطيور ؟ ٠‏ 
هل هذا عطاء رائع من فضال coll‏ 
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وأروع مارسة للضوء الذى يشرف على الفناء » 
ليعيد لعينى عزة وجهى ؟ 
لقد bey Ls‏ إذن تبادل أبدى 
مزجه الضوء بالرعاية والصمت . 
آحييك يا ابن روحىء واين الماء » 
يا عزيزى يا ابن صفحة الماء التى تفرق بين الناس ! 
لقد جاء حنانى هنا ليشرب وينتعش لرؤية 
رغبته فى اختيار سلطانه على ذاته(*) 
أنت يا من تشبه كل أمنياتى ! 
ولكن ضعقك جعلك مصانا 
أنت لست إلا نوراء قريبًا من Bole‏ 
حب يشبه كثيراً صداقة واهنة ! 
وا أسفاه ! فرقت صفحة الماء بين مفاتننا ! 
هل أستطيع أن آنتظر منك شيئًا آخر غير القلق الباطل ؟ 
كم هى عذبة المخاطر التى نستطيع اختيارها ! 
تفاجئ بعضها تتمالك نقسها »› 
وتتشابك أيدينا وتتقوض آلامناء 
ويتعلم صمتنا کثیر؟ من أحلامه » 


)0( على صورته المتعكسة على صقحة الماء . 
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وعتلی عیونتا العلقة بالدموع فى نفس الليلة » 
وتطبق أذرعتنا على النحيب نقسه 
وتحتضن القلب بحب على أهبة الزوال ... 

الآن تخل عن الصمت › حاول أن تجيبنى » 
يا نرجس الیهی القاسى » أيها الطفل صعب المنال » 
الذى تزيته فضائلى وتدافع عنه ربة oll‏ ... 
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)( 


آیعرف هذا الجسد الطاهر أنه یستطیع غوایتی ؟ 
بأى ثبات تحلم أن تخبرنی » 
يا ساکن الهاوية » آیها الفاتن يا ضیف الفضاء 
الظلم » الهابط على الأرض من السماوات ؟... 

يا زينة رغبتی الحزينة الندية 
كنسمة قريبة مملوءة بالأسرار » 
تضفى على شفتی ظلا من الخطر 
حتی آنها تجعلنی آخشی رغبة غريبة ! 
أية همسة یقدمها فمك للماء ؟ 
إنى أحب ... إنى أحب !... ومن بستطیع أن يحب شیثا آخر 
الا ذاته ؟ 

آنت وحدكك ‏ يا جسدی. يا جسدی العزیز » 
أهواك . أيها الشیء الوحید الذی یحمینی من الوت ! 
x * *‏ 

لنقم » أنت على شفتى » وأنا » فى صمتى » 
صلاة للآلهة التى يثيرها الحب الوفیر » 
حتى تستوقف النهار عند الغروب الأرجوانى !... 
تصرفوا أيها السادة السعداء ء يا آباء التحايل على الحق » 
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وقولوا إن بریقا وردیا أو زمرديًا 

تستمده سلطتكم من آحلام المساء » 

تنقيا » يشبه cling GE‏ النهن » 

یتوقع » قى کبد السماء ‏ أن تعيش » يا حبی وتتمتی » 

أن تختار » بالقرب متی » سریرا من أوراق الشجر » 

وتخرج مرتعشا من آحضان رية الیاه ذات القلب التدی » 

دون أن تعیب عن عیتی ۰ دون أن تتوقف أن تکون ذاتى » 

ابسط صورتك الندية ء ومظهرك المضىء ... 

آوه ! CULE‏ نقسك الان !... استرد جذعك الهادئ 

الأكثر انسجاما من قوام امرأة ولکن دون غراء ... 

ولکتی فى معيد من حجر بلا ز خرقة » 

أعيش فيه ... لأنى أعيش على شقتيك البخيلتين !... 
أيها الجسد » يا جسدى العزيزء يها all‏ 

الذى يفصلنى عن معبودی » أريد أن أشبع 

قمك ... وعما قلیل ‏ ساحطم ‏ وآعاتق » 

هذه السافة البسيطة التی تحرمنا من الحياة الآخرةء 

هذه المساقة الترتحة tal Mc‏ ء الرحيمة 


(1) یعیش قى حسده كته يعيش قى معبد . 
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۱ بینی وبين الاء » وروحىء والآلهة - 
وداعا — أتشعر وأنت ترتعش بالف وداج oe‏ 
بعد قلیل ستتفض قوضى الظلال ! 
ود الشجرة بلا وعی فروعها نحو شجرة آخری 
وتبحث بقظاعة عن شجرة احتقت .. 
وهكذا تنوه روحی قى غایتها الخاصة » 
حیث تتخلی القوة عن آشکالها السامية ... 
الروح » الروح دات العیتین السوداوین تدرك تفس الظلمات » 
إنها تعشر ولا تقایل Ee‏ ... 
يا لتظرتها ‏ نظرة بين الموت وذاتها . 


أيتها الآلهة ! إن ما بقی من اليوم المهيب Ly‏ التصرقة » 
Cal‏ وحتون » سيلحق بالقدر الشتوم » 
سیهوی فى جحیم الذكريات العميقة ! 
للاسف ! آیها الحسد الیائس » حان الوقت لتتحد ... 
انحن » قبل نقسك » ارتعش بكل كياتك ! 
إن الحب الستحیل الذى وعلتتی به 
انقضی » وقی قشعريرة » حطم نرجس » وهرب . 


میت 


تشرت الکاهتة اللهب 
من متخرها الذى صله البخور » 
Ea‏ نشوانة » تصیح !--- روحها 
هلعة » وجاتباها يهدران ! 
شاحية » كأنها لسعت بشدة » 


وتوققت حدقة عيتيها 


. قى اليوتان القديمة‎ ٠ وسيطة للوحى قى معيد آبولون قى دلق‎ ٠ كاهنة تدعى المعجزات‎ (x) 
. يعتقد أن الاله يجيب بواسطتها على سؤال حول آمر من الأمور‎ 
هذه الكاهنة الهائجة تحولت إلى حيوان كريه » وهی صورة ساخرة لإلهام الروماتسيين‎ 
- القوضویین‎ 
قى هذه القصيدة بیحت قاليرى عن القاقية « والقواقی هی التى آملت عليه شکل الدور‎ 
إن قالیری اقتیس‎ (F. Le févre) sag. (مجموعة آبیات شعرية) ویقول الشاعر ق‎ 
الطويل الى متکون من عشرة أييات ء یتکون کل متها‎ SEI من قیکتور هوجو . الدور‎ 
من شماتية مقاطع . (الترجم)‎ 

(۱) نسية إلى مديتة دلق قى الیوتان . 
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مقعدها الذى يلتف حوله ثعبان : 

- آه ! أيتها الملعونة ! ... يا للآلام التى آعانیها۲۳! 
إن طبيعتى كلها هاوية ! 

فكرة فاسقة 


تعذب جسدى الذى استولت عليه ! 


أيها العطاء القاسى . أيها المولى الدنس » توقف 
YE YR‏ يا خميرة الحقد الإلهى » 
عن الادعاء بحمّل لا طائل منه 
فى هذا البطن الطاهر دون عشيق 
حاول أن تنهى هذا المشهد البشع ! 
انظر القوس الفاحش لكل جسمى 
وقد شد حتى يطلق 
ويصيب بشراسة سهمه 
الدنیء - فى السماء - إلهامى 
الذى لم تستطع أحشائى الحفاظ عليه ! 


۱۳ 


)¥( هنا تبداً مناجاة الكاهتة . 
(۳) كان أهل مدينة دلف یقولون بأن الدلقية حامل من الاله آبولون . 
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من يكلمنى » فى مكانى هذا ؟ 
أى صدى يجيبنى : إنك كاذية ! 
من يلقى علی الأضواء ؟ من يسبنى ؟ 
ومن . بهذه الكلمات الغاضبة 
التى یزق وهجها لسانى » 
يجعله يطلق کلام See‏ 
محطما الحديث الحاقد والآفكار 
التى يلوكها وینسجها هذيان 
فم يريد أن يندم 
ويستعيد رضاه ؟ 


يا إلهى ! لا أعرف فى نفسى الجريمة 
بقدر ما عشت !... 

ولكن إذا اعتبرتنى ضحية 

وإذا أخضعت Chey‏ آقتل 

هذا الوحش . وهو خائر القوى » 
عندما تقطع الرقبة » وتتدلى الرأس 
عند شعر العنق ء الذى يشد الصدغين › 


0م 


وعلى هذه المصابيح الشاحبة 
أن تستمد الظلام من الرخام . 


حيتئذ » بهذا اموت 

التشرد » الضال » والشارد للأبد » 
تصبح مياه البحر مقاجأق 

ويلتزم الموج بارتفاع دائم » 

تصبح الأعمال البشرية تماثيل صماء » 
والقلوب جامدة » والأرواح ساکنة › 
وببرودة عينى » 

أن يتحول إلى شعب من الأصنام 
أخرسته البلاهة والعجرفة . 


إيه ! ماذا !... لقد أصبحت أفعى 
تفاجئ رعشاتها بكل اندفاع 
الحسد الذى أثبطت همته 
كثرة عضلاتها !... 
تستأنف صراعا BE‏ !... 
حولى إذن تفكيرك 
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نحو البهجة الهاربة » وعودى 
أيتها الذاكرة إلى هذه الشعوذة 
التی لا تستمد حماسها 


يا جسدی العزیز ... يا صورتی المفضلة › 
آیتها النضارة التی لم ترو آبدا 

ظماً آفرودیت٩)‏ 

يا ليلى التکامل ‏ يا ذروة الحتان » 
وقسماتك يعجز عنها الوصف 

كأرض قسمت إلى جزر واضحة ‏ 

يا مصدر قدری الودیع » 

ياله من حالف عشتاه » 

قبل أن تجعلك مواهب 

غضبك جسدا میتا ! 


cal‏ يا کتفی » حیث یتلاعب الضوء 


)£( رية الجمال عند الیونان . 
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أحب أن تلحقى بخدى 

الذائب فى رقته !... 

أو » ترتفعى حتى منخارى » 
وتنفتحى على مسافات بحرية › 
یدای تملوءتان بأحشاء حية › 
بين ذراعى ذاتی القبضتين الجميلتين 
شرب كيانى كله الأعماق 
الشاسعة التى جلبتها الرياح ! 


وا أسفاه ! أيتها الورود » إن كل قيثارة 
لها نغمة موسيقية ! 

ذات مساء » فى هذیانی الحزين 

ظهرت كوكبة من النجوم ! 

تحول المعبد إلى كهف » 

ودخلت زوبعة الأحلام 

إلى نفس الأجواء التى كانت فى غاية الحمال ! 
يجب أن أزمجر » يجب أن أبلغ 

أية نشوی لا أعرف » وأحيط 


شعرى بخرقة ! 
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لقد عرفونى بالندبات الزرقاء 
التى تظهر على جلدى المسكين › 
وخففوا آلامی بمواد عطرية 
وبرية ناعمة كالمخلصين › 
كتعويذة حية » تحسسوا 
تحت حلة الكهنوت الثعبانية » 
طائشة . نشوانة من رائحة البخور » 
على أنغام الموسيقى . 


ماذا فعلت إذن حتى يحكم على 
بأنى عذراء » فى هذه الطقوس البشعة ؟ 
هيكل حمار عظمى كتيب 
استخدم خلية للآلهة ! 
" ولکن العذراء نذرت للآلهة » 
إنها قوقعة جديدة صدفية 
لا تدين للآلهة 
إلا بالتضحية والصمت › 


74 


وهذا العنف الداخلى 
الذى تثيره البكارة العذرية ! 


لماذا أيتها القوة «BIL‏ 

با خالقة الغموض الیوانی » 

فى رحم هذه العذراء 

بذرت عجائب الشر ؟ 

أهى bike‏ تمنحينها لى ؟ 

أتعتقدين أنه عندما تتحطم الأوتار 
يبعث الم اکرو 

لقد أثرت ريشة عزفك على جسدى › 
ولكنك لا تتركين لهذا النغم القوة 
إلا ليدوى كالقبر . 


كونى رحيمة » تخلى عن الوحى ! 
وبيديك البديعتين » 

غیری العجزات بالمداعبات » 

واحتفظی بالعطایا التى تفوق قدرة البشر ! 
he‏ أن ترسلی . 
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لأجسادنا الضعيفة صدمات 
فريدة من بهائك ! 

إن الماء الهادی أكثر نقاء ` 
من كل زوبعة آنية 

من الأعماق المضطربة ! 


هيا » النور الإلهى 
ليس نور مرعبًا . 
إنه يكشف لنا الغيب 
كحلم قاس ويراق ! 
3 .. ويخبرنا بالغيب !... 

.. إن الأسى يأتى ليلمع 
ai Cee‏ 
حيث لا توجد أية هيئة باهت 
ولكن تمزق مؤلم 
يوحى لنا بفراغ كامل ! 
آیتها الأیدی الاهرة لا تسرعن 
لتستخرجن من جبهتی الضطربة 
بعض التألق السامی ! 
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إن الصادقات تصنع نفس العراقيل ! 
الماضى والمستقيل شقيقان 
وبوجهيهما المتناقضين 

يتضاءل Sal‏ الواحد 

ولا يرى قيما ينظر 

إلا تقس الضياع الحائر 

زر أجمل من التسيان . 


عن شواهد مظلمة لكثير من الأضواء 
لا تبحتى يا عیتی 1... ایکی » 

آیتها الدموع التی تمتد ینابیعها 
العميقة إلى كيد السماوات !.. 
ليس هتاك أكثر مرارة من هذا الطلب !... 
ولكن أكير حدقات العين 

عليها أن تتغذى من الظلمات !.۔۔ 
إن المسافة المزعجة 

تستولى على جنسنا المتهول » 
وتترك لتا الوقت حتى غوت ! 


77 


«lg 
Vodka Pre 
E 
ف هقه‎ 
الرتانة‎ 
رنه خداب‎ 
ی اد‎ 
ol 2 دای‎ 
tog ۱ ۱ 
ظ طبيعتى ۱ ستتحدان‎ 
see nts srs 
1 0 iy ما‎ 
oo 3 
ار‎ 
Cs و‎ 
ab إن‎ 


¢ Bis 
علة د‎ 
الصا‎ 
9 لإلهية‎ 
ee 
۳ 2 
۳ ۳ الوت‎ 
- ey ۱ 
و مه‎ 2 1 
الاز‎ plea 9 
: 5 ر‎ 
2 7 
Sais 


tsi 
تتحطم قمة اللذة‎ 


آه ! حطم الابواب الخالدة ! 
واقصف الدعامات التى لا طائل متها » 
يا قطيع الدخان المرعب الكثيف 
الحقوف بالشرر المتطاير ! 
اخرج من الرابط الكتيبة 
حيث تغذيك ظلماتى 
بقیضها الاسطوری ! 
اققز من الأحلام وأنت فى غاية الشبع » 
أيها القطيع القوضوی ‏ ذو الصوف للجعد الشائك . 
آقیل لتثیر زوابع الدخان قى الضوء الذهبی ‏ آیها التتین(*) 


KH ¥ ¥ 


هکتا دائما تقاسی العذاب » 
تخرف › تشهق وتزآر 

الکاهتة الهاتحة 

من إثارة الضوء الذهبى 

ولکن أخيرا تعلن السماء عن تقسها ! 
plz‏ سمع الکاهن النقی 


)0( قى الأساطير القديمة تین یتتقی تحت جزة كيش . 
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القرح نحو الستقیل = 

یتتیها انتظار مقدس 

قهناك صوت جدید وبریء 
يصدر عن هذا الجسد الدنس : 


* * * 


آیها الشرف الاتساتی » أيتها اللغة المقدسة » 
يا حديث الوحى المزين » 

أيتها السلاسل الجميلة التى ريطت 

الراهب الضال الجسد ء 

آیها الالهام « آیها السخاء ! 

هاهى الحكمة تتحدث 

وتدوی بهذا الصوت الهیب 

الذی يدرك أنه عندما یدوی 

قلیس هتاك صوت 

یعلو صوت الياه والغابات ! 


١ 


السلف 


لا يرانى أحد أو یعرقتی 
إتى عطر 
حى وزائل 


لا يرانى أحد أو يعرفتى » 
بمجرد حضوری 
تتتهى المهمة ! 


آلا یدرکتی أحد أو یفهمتی ؟ 
فى آفضل الأذهان 
)+( هذه قصيدة ذات أريعة عشر (Sonnet) Gas‏ . ذات ایقاع راقص خقیف . قى هذه 
القصيدة يبدو السلق gaye‏ کائن خراقی يرمز الهواء قى الأساطير القديمة ء انه Sins‏ 


إلهام الشاعر التقلب . ولکن الرمز لا يؤخذ على محمل tall‏ » والشاهد على ذلك القطع 
الثلاتی الأول (الترجم) 
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لا یراتی أحد أو يعرقتى » 
بين قميصين ! 


ا مخادع 


آیتها المنحتيات » أيها المتعرج » 
يا آسرار الکاذب ‏ 

آهتاك مهارة أكثر تعومة 

من هذا البطء ؟ 


نی ۲۲ آعرف أين سین 
آرید أن أقودك إلى هناك » 
نيتى السيئة 

لا تلحق بك ضررا .. 

( رغم آنها مبتسمة 

وقى كامل عزتها » 


(*) قى هذه القصيدة المخادع هو الثعيان الى یحاول أن یضظلحواء .هذه القصييدة ذات 
معتی خقی . إتها ese‏ من البيان الدقيق والاتسجام والشقاؤة لارحة والحياء - (الترجع) . 
)١(‏ المتحدث هو الثعيان . 
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ة الحرية ! ) ۳ 
۱ لمتحتيات ء أيها ١‏ 
oul‏ 7 
1 لکاذر 

oe 


آرجی 
آرید أن أر 
آرد 


١ الکلمة‎ 


المتوفاة الزائفة 


بتواضع وحنان » على القبر الساحر 
وفى dad‏ غير محسوسة . 

كم من ظلال » وإهمال » وحب سخى 
تضفيها لطاقتك المتعية ء 

أموت » أموت فوقك . أسقط وأنهان 


ولكن بمجرد انهیاری على الضريح المنخفض 
يدعونى امتداده المغلق إلى رفات الأموات 3 
هذه المتوفاة ظاهريًا 3 aly‏ عادت الیها ایا 


ترجف « تفتح عینیها 23 نضیونی 39 تنهشن 3 


وتنتزع منى موتا جدید) 
أعز من الحياة 
)+( يتحدث الشاعر عن سيدة شابة نائمة وريما متوفاة فى قبرها . (الترجم) 
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الصورة الأولى لثعبان 
إلى هنرى جيون 


وسط الشحرة » تهدهد نسمة الهواء 
الأفعى التى اتخذت شكلها؟؟ , 
ابتسامة تخترقها الآسنان 
وتضيئها الشهوات › 
تخاطر وتحوم حول الحديقة ء 
ورأسى المثلث الزمردى 
يخرج Cus‏ مزدوج الطرفين ... 
إنى أحمق » ولكن أحمق حقا 
ويرسل أذى مع دناءته 
يترك سما هادئا بعيد المدى ! 


)+( قى هذه القصيدة بتتاول قالیری أسطورة من التوراة . الشیطان » وقد اتخذ شکل تعيان 
- حسب سقر التکوین - فى جنة عدن . یسخر من الخليقة لأنها Und‏ من الله یدمر 
خلوده ووحدته . هذا الشیطان یکره الاتسان ٠‏ يدمره لينتقم من الخالق » ويجتهج لأته استطاع 
أن يغرى حواء . ویتحدی شجرة العرفة أن تعطی Gand‏ غير ثمار الوت - (الترجم) . 
(۱) التعبان يقدم نقسه . 
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كم هو لذيذ زمن المسرات هذا ! 
ارتجفوا أيها البشر إنى فى غاية القوة 
طالما كفاءتى تحطم 

الهمة عندما آتثاءی ! 

إن ele‏ زرقة السماء یشحذ 

هذه الحية التى تقلدنی 

ببساطة غريزية . 

أقبلى نحوى . أيتها الذرية الطائشة ! 
نی منتصب ونشط » 

کآنی شیء ضروری ! 


آیتها الشمس آیتها الشمس ! أيها الخطأ (Pe ata‏ 
آنت آیتها الشمس . التی تخفين المنية » 
تحت زرقة السماء وضوئها الذهبی © 


التی د تستمد منها الأزهار ال: لنصیح 
بلذة غامضت 


أنت » التى تفاخرین بدسائسی 


(؟) يسخر الثعبان (الشيطان) من Lake‏ الشمس التى تخقى عن الناس هذه الحقيقة : 
إن الله عندما خلق الكون حط من GLE‏ .. 
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وشراكى الأكثر ارتقاءً » 


تمنعين الأفئدة أن تدرك 
أن العالم ليس إلا خطاً 


فى صفاء العدم ! 


أيتها الشمس العظيمة » يا من تعلنى استيقاظ 
الوجود » وتصاحبینه بالأضواء ‏ 

آنت التی تدخلین عليه نعاس 

الحقول التی تصورینها بطريقة خادعة » 

يا محرضة الأرواح السعيدة 

التى تسیطر بعیونها 

على حاضر النفس الظلم» 

تعجبنی دائما الأكذوبة 

التی تنشرینها على الوجود الطلق » 

يا ملكة الظلال الخلوقة من اللهب . 


اغمریتی بحرارتك الطبيعية » 
حيث تحلم بلادتی التجمدة 

بحالة من الألم 

تتفق مع طبیعتی العقدة ... 
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هذا المكان الساحر » الذى رأى الغريزة الجنسية 
تقع وتتلاحق » عزيز لدی ! 

الآنء نضح غضبی » 

إنى أرشده وأقويه ‏ 

آهتم بذاتی » وقی محيط دائرتی 

يدمدم تفكيرى ... 


أيها الغرور ! یا سبب الوجود الأول ؟ 
إن الله الذى يسيطر فى السماوات › 
بصوت كان تور 

فتح عالم المعضاء ‏ 

كأنه تعب من هذا المشهد النقى » 
حطم بنفسه حاجز 

خلوده المتكامل » 

الذى يبدد مبدأه 


ووحدته إلى تجوم متلآلئة . 


xi‏ السماوا ت ء يأ ths‏ الله ! A‏ الم“ > يأ اذ ره! 
من 0 
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ياله من خراب فى الوجود 
Yt,‏ بدلا من العدم !... 
- ولكن كلمة الله الأولى › 
نطق بها الخالق المخبول » 
أنا موجود !... وسأكون !... إنى أضىء 
النقص الإلهى 
بكل أضوائى المضللة . 


يا سيب حقدی . التوهج » 

2 “۳ الذى أحبيته بشغق‎ cs 
كان يجب عليك أن تمنح‎ 

هذا العاشق سلطة التعذیب » 
واجه نفسك فى ظلماتى ! 

أمام صورتك الكتيبة » 

كان غرور مرآتى المظلمة 

له آثر عميق فى انحراف مزاجك 
كما كانت أنقاسك على الطين 
تنهيدة من اليس . 


(؟) الشيطان يخاطب الله الذی كان يحبه GES‏ عندما كان ملاگا . 


9 


he‏ » خلقت من الطين 

OBL UL أطفالاً يتميزون‎ 

یبتهحون لأعمالك 

ويوجهون لك الثناء كل يوم ! 

عندما کونتهم ونفخت فيهم بروحك ‏ 
استهجن السید الثعبان بالصفیر 
الأطفال الطيبين الذين خلقهم ! 

قال لهم : مهلا أيها الآتون الجدد ! 
أنتم يشر عراة GUE‏ 

أيتها الحيوانات البريئة الساذجة ! 


بمثل الطريقة التى 

خلقتم بهاء أكرهكم ! 

كما أكره الاسم الذى خلق 

كثيراً من المعجزات غير المتكاملة ! 

أنا الذی آعدل 

وآنقح القلب الذی یثق بذلك » 
(۶) آدم وحواء . 
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بإصبع متمكن وغامض !... 
سأغير هذه الأعمال الهشة 
هذه الأفاعى المراوغة غير السامة(* 


إلى زواحف 3b‏ ! 


إن ذكائى الحاد 

الذى يؤثر فى النفوس البشرية 
وهو إحدى Fey‏ ات انتقامى 

كان من صنع يديك ! 

إن إلوهيتك المستترة ‏ 

فهی لا تستقبل إلا الثناء الخادع ‏ 
ومع ذلك سحرى البالغ 

يستطيع بالإنذارات البعيدة 

أن يربك آهدافها القوية . 


أذهب » وآجىء ء أنزلق vestige‏ 


)0( یقصد اليشر . 
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هل هو Gil‏ أحشاء صلبة 

لا كن لاحد أن يقيم قيه وهما ؟ 
أيا ما كنت » آلا درك 

هذه الجاملة التى تتبلج 

فى نفسك عندما تحب igh‏ ؟ 
إنى آنعم بمذاقها 

هذا المذاق الذى لا مثيل له 

الذى لا تجده إلا عتدك ! 


قاجأت حواء » فى سالف الایام 5 

بين آحلامها الأولی » 

وشفتها منفرجة للأرواح 

التی تنبعث من الورود المتأرجحة ‏ 
إنها تبدو لى كاملة الصفات › 

کتفها العريضة یغمرها الضوء الذهيى » 
لا تخشی الشمس آو الانسان » 

- معرضة لنظرات الریح » 

روحها مازالت حائرة 

و کآنها حرمت من سکون الجسد ‏ 
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با قمة السعادة »› 

آنت غاية فى الحمال ء > 

atic.‏ لكل اهتمام 

العقول الحسنة وأقضلها ! 

التى تهمو ل متاك 

یکقیهم أن تتنهدى ! 

إن الاطهار الذين يميلون لذلك هم الآسوأ ! 
والأكثر صلاية هم الأكثر مهانة .. 

1 حتى أناء تثيرين شفقتى 

لمن يساندون مصاصی الدماء ! 


نعم ! من مكانى بين أوراق الشجر » 

ثعيان ذو إعجاب شديد بالطیور » 

ينسج شبكة من اخیل © 

إنى أرتشفكء أيتها الجميلة التى لا تستجيب ! 
الهادئة ‏ المضيئة » الفعمة بالسحرء 

إنى آرکز خفية 


نظری على لون ثويك الذهیی الملتهب » 
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ورقيتك الغامضة › المملوءة 
بأسرار حيويتك ! 


كنت موجودا کرائح 


عمقها | خادع ! 

كنت آزعحك آیتها الیراعق 
آیها الحسد الذی خلقت لدناء 
لتترنح فى إشراق 

دون أن أخحلك ! 

حالا CULL.‏ إنى متأكد » 
فلونك يتغير الآن ! 


(إن عظمة اليساطة 

تتطلب اعتبارات جسيمة ! 
إن شفافية نظراتها ء 

بلاهتها . غرورها غبطتها 
تحتفظ بالعهد الجميل ! 

علينا أن نخلق لها المفاجآت › 
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وبهذه المهارات النادرة للغاية 3 
ینجذب قلبها GE‏ 
هنا تکمد قوتی وآفضا ما عندی » 


وهى وسائل غايتى !( 


إذن » علينا أن نغزل من لعابى المتألق 
أساليب خفيفة 

. تتورط فيها حواء الكسولة الساحرة 
فى أخطار مبهمة ! 

كم تحت حمل من حرير 

يرتعش جسد هذه الفريسة 

التى تعودت فقط على زرقة السماء !.. 
ولكن ليس هناك ستر شفاف دقيق » 
أو خيط خفى آکید » 

أكثر من حبكة أسلوبى ! 


زینی » أيتها اللغة ! زينى لها 
أعذب الأقوال التى تعرفينها ! 
تلميحات » أساطير » مهارات » 
صمت طويل یارس بدقة » 
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استخدمی كل ما يسىء إليها : 
ما لا يمدحها أو لا يضللها 
حتى تتوه فى مؤامراتی » 
مطيعة لهذه النحدرات التى تعيد 
إلى أعماق البحار الزرقاء 
الجداول التى تنزل من السماوات ! 


يا للأسلوب الذی لا مثیل له 
كم من فكر لم أطرحه 
.على هذه التاهة المكسوة بالشعر الناعم . : 
لهذه الآذن الدهشة ! 
هنا » آظن آن لا شىء يضيع » 
کل شىء يفيد للقلب التوقف ! 
بالتأکید إنى آنتصر ! عندما 
لا یتخلی حدیثی GU‏ یزعج جوهر النفس 
عن الآذن الطيبة 
كما لا تتخلى نحلة عن تويج الزهرة ! 


همست لها "لا شىء غير مؤكد 
إلا الحديث الالهی ‏ يا حواء ! 
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إن علمى الخيوى يفجر 

عظمة هذه الثمرة الناضحة ! 

لا تصغى للرب الطاعن فى السن » الطيب 
الذى يلعن لدغتى الصامتة ! 

عندما plow‏ فمك 

بهذا العطش الذی sigs‏ لعصارة النبات » 
۰ وهذه اللنة القريبة » 

يكون الخلود المذاب » يا حواء !* 


أرهفت السمع لكلماتى البسيطة 
التى تدبر عملا غريبًا ‏ 

عينها › أحيانًا » لا ترانى ملاکا 

حتی تعود لأغصانی - 

إن آمکر الحيوانات 

التى تسخر منك لقسوتك » 

أيها المخادع » يا مصدر المحن » 
ليست إلا صوتا فى العشب الأخضر ! 
- ولكن حواء BAH‏ كانت 

تصغى إليه تحت الغصن ! 


كنت آقول : "أيتها النفس » أيها المثوى المريح 
لكل نشوى محرمة» . . 

هل تحسين باب التلوی() 

الذى اختلسته من الرب ؟ 

هذا العطر السماوى الذی أملكه › 

له آغراض آعذب من الشهد 

آعد بطريقة شهية .. 

تناولی هذه الثمرة ... ارفعی ذراعك ! 

لکی تجنى ما تريدين؛ 


فقد وهبت يدا جمیلة" ! 


ياله من سکون قطعه رمش عینیها ! 
ولکن آی همس تحت الصدر EA‏ 
تضمه الشجرةبظلها ! 

يلمع الآخر كعضو التأنيث فى الزهرة"“ 
کان یشندو لی : أظلق صفيركت غرد ! 
كنت أحس برعشة 


(1) يقصد صورة الثعيان التي اتخذها . 
(۷) الثعبان . 
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هذه الالتواءات العديدة 3 
تطغى على طوال إثارتى اللطيفة : 
إنها تتلوی من قمة رأسى الزمردية » 


حتى موظن الخطر ! 


أيتها العبقرية » أيها الصبر الطويل ! 

۱ حان الوقت‎ Hoi 

حتی تبدأ الخطى نحو العرفة الحديثة 

التى ستنبثق من هذه الأقدام العارية ! 

إن المرمر يشتهيها » والذهب ينحنى لها ! 

هذه الأقدام الشقراء ذات الظلال واللون الذهبى 
ترتعش عند الحركة ! 

إنها تترنح » الجرة الكبيرة !۴۶۲ 

هنا تنتهى الوافقة 

على الصمت الظاهری الذى تريده . 


تخل عن السرور الذى تریده 
أيها الجسد العزيز » تخل عن الإغراء ! 


(۸) الجرة توحى بجمال حواء أو حماقتها . 
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إن عطشك للتغيير 

حول شجرة النية 

يجب أن يولد سلسلة من الصور ! 
أقبل دون أن تأتى ! قم بخطوات 
غامضة ‏ مثل الورود الثقيلة ... 

ارقص ء أيها الجسد العزيز ... لا تفكر ! 
اللذات هنا هى دواقع 

كافية فى سير الأحداث !... 


أيتها المتعة العقيمة 

التى أمنحها لنفسى بجنون : 

عندما أرى ظهرها الممشوق . الطاهر » الغض 
يرتعش من العصية !... ۰ ۱ 
إن شجرة العرفة كلها 

تمنح الآن عطرها 

من الحكمة والتلميح » 

مشتتة من الأوهام » 

تحرك جسمها الضخم الذى یغوص 

فى أشعة الشمس » وترتشف الخيال ! 
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أيتها الشحرة » الشجرة الضخمة › يا ظل السماوات › 
يا شجرة الأشجار التى لا تقاوم » 

فى شقوق صخور المرمر » 

تلاحقين العصارة اللذيذة › 

إنك تمدين جذورك کالتاهات 

التى تعانق الظلمات » 

تصعد العصارة إلى أوراقك 

وتضيع مع زرقة السماء فى صباح أبدى » 

ضياع لذیذ. عبير أو نسيم 

أو سلام حتمى » 


يا مغردة » يا من ترتوين سرا 

من أعماق الأحجار الكريمة ‏ 

يا مهد الأفعى الحالمة 

التى دفعت حواء للأوهام » 

أيتها الخلوقة العظيمة المتلهفة للمعرفة » 

أنت دائمًا تكبرين استجابة لقمتك » 

كما لو تريدين دائما أن تشاهدى جیدا ما حولك » 
أنت التى تدفعين BO‏ الضوء الذهبى 


103 


أذرعتك القوية وأعضاءك العتمة 


تسعين » من جهة أخرى » نحو الهاوية . 


تستطيعين أن ترفضى الأبدية 

التى لا تتم إلا بنموك › 

ومن شاهد القبر حتى عش الطيور 

تحسين بالمعرفة كاملة ! 

ولكن هذا الكهل هاوى الفشل“ 

فى الضوء الذهبى الشحيح للشمس المحرقة » 
جاء يتلوى على أغصانك » 

تسيب عيناه رعشة لكيانك » 

ويغريه بثمار الموت » 

واليأس والاضطراب . 


إنى ثعبان جميل UT.‏ فى اللون الأزرق » 
إنى أصفر برقة » 


)4( الثعيان . 
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يكفينى فى الخداع 
أن bY‏ العظيم للثمار الفحة 
يضيع صواب البشر 


= إن هذا الطموح الذى يجعلك عملاقًا Wd,‏ 


الغريبة للخالق . 


(۱۰) يعارض الشاعر تشاؤم الثعبان . 
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الرمان 


يا ثمار الرمان القوية المشقوقة › 


المستسلمة لحباتك المتزايدة » 
يخيل لى أنى أرى وجوها سامية ٠‏ 


مشرقة عند اكتشافها ! 


إذا قست الشمس عليك › 

أيها الرمان الشقوق 2 

فإنها أنضجتك باعتزاز 

وحطمت حواجز الياقوت الأحمر › 


وإذا كانت القشرة الذهبية الحافة 
قد استجابت للقوة 
وانشقت عن حب عصير أحمر » 


Lal )«(‏ الرمان الذى انشقت قشرته » وظهرت URS Glia‏ بالعصير » يحلم الشاعر بتكوين 
ينضج ببطء تحت دفعة داخلية , مثل حب الرمان الذى يشق القشرة لتضجه . (الترجم) 
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فإن هذا الانشقاق الساطع 
يجعل نفسى تتأمل 
تكويته السرى ‏ 
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النبيذ المفقود 


آلقیت » ذات يوم » فى المحيط » 
(ولكنى لا آعرف تحت أى سماء) 
کقربان للعدم 0 

قليلا من النبيذ النقى ... 


من يريد هلاکك ‏ أيها الشروب الروحی ؟ 
ورعا abi‏ هموم قلبی » 
الذى یفکر فى الدم » وهو يسكب النبیذ۲) ؟ 


نقاوه العتاد 


(م) هذا القریان القليل من التبیذ إلى البحر يرمز لتشاط بلا مقابل, ولکن غير مفقود: إن 
نشوة الأمواج والوجوه الغامضة التی تبدو نها تخرج منها ریما تعثل النجاح غير 
التوقع فى الإيداع الفکری أو القنی - (الترجم) . 

(۱) إنه یفکر فى تضحية السیح التی تذکرنا بقربان التبیذ القدس . 
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بعد نشوة وردية 
استعاد.نقاء البحر كذلك . 


3 
عندما فقد هذا النبيذ » انتشت الأمواج !. 


ورأيت وجوها غاية فى الغموض 
تقفز فى الهواء الحزين ... 


109 


السريرة 


أمة ذات عينين مفعمتين بخضوع مذعن » 

تغير ماء زهورى » تغوص فى A NUM‏ 
فى الضجع الغامض » تهتم بأصايعها التاصعة » 
تصحب سيدة وسط هذه الجدران » 

إنها تتجول بحياء فى خيالى » 

تمر بين نظراتى دون أن أراها» 

كما يمر الزجاج عبر أشعة الشمس » 

ولسبب بریء تحافظ على زيتتها . 


(م) تخيل الشاعر سيدة لا يراها ء جميلة هادتة , هذه السيدة هی رمز خياله - (الترجم) 
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المقبرة البحرية 


هذا السطح الهادئ . حيث تسعى الحمائه "° 
بين أشجار الصنوبر » We‏ بين القبور » 


% 


(») يقول قاليرى : إن البحر المتوسط كان يخطر Cals‏ » منذ طقولتى » قى ذهنى أو أمام ناظری . 
بالتاکید لا شىء أثر قی أو علمنى إلا تلك الساعات التى اختلستها أو كرستها حقا 
لدراسة ثلاثة آلهة أسطورية أكيدة. اليحر والسماء والشمس" . (متوعات » الجزء الثالث) . 
إنه یتذکر مقبرة (ست) 8616 . (میثاء على البحر التوسط) هذه القبرة متدرجة على 
منحدرات جبل (سان کلیر) 92101-01217 . وتشرف على البحر البهر . مشهد ثری 
بالإيحاءات : تتعارض القبرة والبحر کالوت والحياة « آعماق البحر تثیر آعماق التفس . 
وسطح الماء اللامع یذکرتا بالضمير التقی « وعندما تهب الرياح یصبح البحر رما 
للنفس الثائرة . 
وهكذا ولدت رويدًا cer‏ هذه القصيدة نتيجة لهذه الإثارة النفسية » وريما تكون أجمل 
قصيدة لقاليرى » ليس فقط لثرائها الحساس . وإبهار الصور . وقيمة التفاصیل , 
ولكتها تمس قضايا القدر الإتساتى الخطير , إنها تأملات عن الحياة والموت » استعار 
فكرتها من عبارة منقوشة للشاعر اليونانى (بتدار) ud ) 2758-014( Pindare‏ الميلاد : 
يا نقسى العزيزة لا تتطلعى للحياة 
الخالدة . ولكن استتقدی كل ما هو مستطاع 
بندار . مهرجان دلف , الجزء الثالث 

(المترجم) . 
(۱) الحمائم هی الأشرعة البيضاء لقوارب الصيد . 
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ترسم الظهيرة بأشعة الشمس 
as‏ رار 

يا لها من مكافأة بعد تأمل . 

هذه النظرة الطويلة على سکون ¿ ار 


ياله من جهد واضح ذی تألق رقیق » یحتوی 
الکثیر من زبد البحر الماسى الدقیق 

ويا له من هدوء یخیل لنا آننا ند رکه ! 
عندما تهبط الشمس على AL‏ الأمواج : 
سعی دءوب لقضية خالدة 

الزمن یتلالاً واحلم یتحقق 


أيها السطح » آیها الکنز الستمر ‏ يا معبد منیرف"" البسیط 

آیها الهدوء الشامل والدی الواضح › ٠‏ 

آیها الماء الشامخ ‏ أيتها العين » يا من تحتفظین فى نفسك 
بالکثیر من الهدوء تحت ستار من اللهب » 

ولکن » آیها السطح . اغمر بالضوء الذهبى کل البانی ! 


(۲) حفر البیتان الأخيران على شاهد قبر فالیری فى "القبرة البحریة" . 
(۲) رية رومانية محامية روما وراعية الفنون . 
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إنك معبد الزمن » تلخصه تنهيدة واحدقی 

لهذه الدرجة من النقاء أرتقى وأتعود على ذلك » 
وتشمل نظرتى على البحر كل شىء » 

وكما أقدم قربانی العظيم للآلهة 

فان التلألؤ الصافى ينشر 

قوق سطح البحر كبرياء مطلقًا . 


كما تذوب ثمرة الفاكهة باستمتاع » 
وكما يتحول ذويانها إلى لذة 

فى الفم ويتلاشى شكلها » 

فإنى أستنشق هنا نهاية Osby‏ | 
وتعلن السماء للنفس القانية 

تغيير الشواطئ الساكنة إلى ضوضاء . 


أيتها السماء الجميلة » السماء الحقيقية» انظرى إلى وأنا أنغير ! 
بعد كثير من الكبرياء وبعد كثير 

من الفراغ » الغريب الذى كان يفيض بالقوة ‏ 

فإتى أستسلم لهذا الفضاء المتألق » 


)£( عندما يموت ويصيح رمادا »ولا تنسى أنه دقن قى هذه المقيرة . 
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على منازل الوتی يمر ME‏ 
يعودنى على حرکته الواهية . 


أيتها النفس المعرضة لضوء مدار الشمس › 
إنى أساندك » أيها الضوء 

الدقيق الرائع بكل سلاح دون شفقة ! 

إنى أعتبرك حقا فى مرتبتك الأولى : 
فكرى !... وأدركى أن الضوء 

يستلزم نصفًا آخر من الظلام SN‏ 


يا من cil‏ من ded‏ وحدى Je‏ فقط » فى نفسی » 
لدی قلب » ونبع قصيدتى » 

بين العدم والحدث الطاهر © 

أنتظر صدى لقدرتى الداخلية » 

يا مستودع المياه القاسى » المظلم » الرنان » 

الذى يدق فى النفس فجوة آتية لا محالة ! 


)0( كما لكل جسم فى الشمس جاتب مظلم ۰ فان النقس لها جانب مظلم هو العقل الباطن . 
)1( ميلاد القصيدة . 
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هل تعرف أيها البحر » أيها الأسير الزائف . لأغصان الأشجار » 
أيها الخليج الذى يلتهم أسوار القابر الحديدية الهزيلة › 

أيتها الأسرار المتألقة أمام عينى المغلقتين » 

أى جسد یسحبنی لنهايته المتأنية 6 

وأى جبهة تجذبه لهذه الأرض الوعرة ؟ 

إن النفس تفكر فى غائبيها هناك . 


هذا المكان المغلق . المقدس › يغمره ضوء لا مصدر له 

هو قطعة من الأرض معرضة للنور » 1 
يعجبنى هذا المكان الذى تسيطر عليه أشجار السرو کالشاعل » 
كونه الضوء الذهبى » والحجر والأشجار المعتمة . 

حيث تهتز الظلال العديدة على الرخام الکثیر » 

هناك يرقد البحر الوفى على مقربة من مقابر عشيرتى . 


يا كلب الحراسة الیل أنعد المشرك"! 
عندما أكون منفردا مع ابتسامة الراعی( 
أرعى طويلا الخراف الغامض 


5 البحر بحرس القایر کالکلب الذى يحرس قطیع الأغتام‎ (v) 
. الشاعر‎ (۸) 
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القطيع الأبيض لمقايرى الهادئة ء 
والأحلام الوهمية ‏ والملائكة الغريبة ! 


هناء يولد عدم الاهتمام بالمستقبل » 

الحشرة تنيش بقسوة الأرض الجدياء » 

كل حر پر وه ت د ا 
لا آدری بأية رائحة قاسية 

الحياة رحبة » ونشوی من الموت » 

والرارة عذبة » والذهن صاف . 


يتوارى الموتى اما فى هذه الأرض 

تدفتهم . وحفظ آسرارهم © 

وقت الظهيرة فى السماء ‏ ظهيرة دون حر VIS‏ 
تفکر فى ذاتها وتتلاءم مع نفسها .. 

رأس متكامل » وإكليل متقن » 

إنى أتابع فيك التغيير الخفى . 


. الظهيرة يسكونها ترمز للمطلق‎ (A) 
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ليس لك سواى أيها الوجود المطلق لتختبر مخاوفك ! 
إن تأنيب ضميرى › وشكوكى » والضغط على 

هى عيوب صفاتك المتكاملة ... 

ولكن خلال ليلهم الطويل المثقل بالرخام » 

كثير من عامة الناس عند جذور الأشجار 

انحازت سابقًا إليك بتمهل . 


لقد ذابوا فى سبات عميق » 

تشرب الطين الأحمر الجنس البشرى البرىء » 
تحولت منحة الحياة إلى أزهار ! 

أين عبارات الموتى المألوفة » 

والهازات الشخصية ‏ والأرواح الغريبة ؟ 

إن الدودة تتسلل حيث تتکون العصارة . 


الصیاح الحاد للفتیات النشر حات ۰ 

العیون » الأسنان » الجفون الندية › 

والصدر الساحر العرض للهلاك › 

الدم الذى یلمع على الشفاه الستسلمة » 

والواهب الأخيرة » والأصابع التی تدافع عنها 

كل شىء يذهب تحت الأرض ويدخل اللعبة الأبدية . 
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وأنت » أيتها الروح العظيمة » هل تأملين فى حياة آخری. 
ليس لها طابع من الأكاذيب 

التى تصورها المياه والضوء الذهبی هنا للجسد ؟ 

هل ستفرحين عندما تصيرين Gb‏ ؟ 

هيا ! كل شىء يغنى ! وجودى يتبدد Ent Et‏ 

وآمل الخلود يموت كذلك . 


أيها الخلود الهزیل ‏ المظلم . البراق › 

أيها المكلل بالغار یا من تواسی برهية » 

يا من صنعت من الوت دی الأمومة › 
والأكذوبة البیضاء والخدعة القبولة ! 

يا من لا تعرف ولا ترفض 

هذه الجمجمة الخاوية وهذا الرح الأبدى ! . 


أيها الراقدون تحت الأرض . أيتها الرءوس الخاوية › 
يا من تحت أثقال كثيرة من التراب » 

إنكم تخلطون بين خطواتنا » ٠‏ 

إن الدودة الحقيقية التى تنیخر هی الضمير » 

_ ليس بالنسبة لكم يا من تنامون تحت شاهد القبر » 
إنها تعيش الحياة » ولا تفارقنى ! 
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هل هو حب ‏ ربا آم كراهية منى له '؟ 
إن نهشته الخفية قريبة منى للغاية 

حتى أن كل الأسماء يمكن أن تناسبه ! 

ماذا يهم ! إنه یری 6 يتمنى » يفكر » يلمس ! 
لحمى يطيب له » وحتى فراشى » 

أعيش thas»‏ بهذا الكائن ! 


زینون ٠‏ أيها القاسى زينون ! زینون POM Al‏ 

ألم تجرحنى بهذا السهم الجنح 

الذى بهتز » يطير »› ولا يطير ! 

هذا السهم یقتلنی وصوته یثبت وجودی ! ۱ 

of‏ ! الشمس ... كأنها ظل سلحفاة 

وآشیل ۰۲۱۳ ذو الخطوات الکبيرة » ساکن کالنفس ! 


E‏ تن 


(۱۰) الضمیر . 

(۱۱) فيلسوف يوتاتى ولد قيل الميلاد (£A0 - ۰ Ras‏ فى مدينة ایلیه 211۵6 ونسب الیها 
أشهر أبطال هومير فى ملحمة الإلياذة . يقول قاليرى إنه أضاف هذا المقطع ليعطى 
لقصيدته معنى فلسفيًا . ویقول النقاد إته أساء إليها بهذا المقطع . 

(۱۲) آشهر أبطال هومير فى ملحمة الإلياذة . 
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ارتشف يا صدرى بداية الريح ! 

إنها ريح منعشة تأتى من البحر » 

ردى لى روحى ... أيتها القدرة المالحة ! 
لنسرع إلى الموجة ونرتد منها أحياء ! 


أجل ! أيها البحر العظيم » يا من وهبت الهياج » 

يا جلد الفهد الارقط. أيها الثوب المثقوب 

الف وال ضورة للشمين » 

أيها الافعوان ۳ الهانج » التشوان بلحمك الأزرق19) 
يا من تنهش ذيلك التوهج 

فى هرج مضطرب يشبه الصمت . 


تهب الریح !... علینا أن نسعی للحياة ! 

یفتح الهواء الشدید کتابی ویطبق دفتیه » 

تجر آت الوجة البسيطة أن تظهر الصخور ! 

! أيتها الصفحات البهرة‎ ale 

حطمی ‏ آیتها الأمواج » حطمی بالیاه البتهجة 

هذا السطح الهادی حیث تسعی لرزقها الاشرعة المثلثة ! 


(۱۳) ثعیان . 
(۱۶) السمك . 
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5 يدة غنائية غا Ss‏ 


سقوط رائع للجسد » ونهاية غاية فى الرقة » 
لقد نسى الصراع ء يالها من لذة 

أن يتمدد فى الخال على العشب الأخضر 
بعد الرقص « ياله من جسد مرن ! 


ليس هتاك Gy‏ 
على جبهة متثورة Slow‏ العرق 
لم تحتفل بعد بالانتصار ! 


)+( هذه القصيدة تعير عن صورة رائعة . جسد مصارع أو راقص gh‏ محارب . دتمدد يعد 
مجهود متتصراً على الطحلب ۰ فى ضوء الشفق الوردى تضىء النجوم ويأخذ النتصر 
صقات يطل أسطورى » اتتصر على هرقل » آو أخضع الوحوش التى تقیرت فى 

الحاضر إلى تجوم سماوية . 
إتها قصيدة رمزية . أراد قاليرى أن بمجد قيها اتتصارات العقل الانسانی على الكون . 
تحاول أن تستشف منها معنى GES‏ » ولكن فى تفس الوقت لا تستدل على شىء . 
(الترجم) 
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ولكن هذا الجسد العظيم الذى تأثر 
بالشقق وقام بأشياء كثيرة » 
ورقص وحطم هرقل » 

ليس إلا كتلة من الآلوان الوردية ! 


تم تحت دوران الأجرام » 
منتصراً واسترح الهویتی » 
قالأقعوان الخطر اللازم للبطل 
بسط جتاحيه إلى ما لا نهاية . 


يا لكوكب الثورء وكوكب الکلب » وكوكب الدب 
إنها من نتائج الانتصار العظيم » 

عندما حدث فى زمن لا حدود له 

فرضت النفس على القضاء صورته المبهمة ! 

نهاية عظيمة » تعلن متلالتة 

عن طريق الوحوش والالهة 

على العالم كله 

الآعمال الرائعة التى توجد فى السماوات ‏ 


(۱) كواكب حقتقية . حسي رقى قالبری كانت حيواتات وآصيحت كواكي sie‏ اتتصار الصارع . 
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الحداق 


إلى أندريه لويى 


الو - 

منحن فى تاه عكس نهر کبیر بشدنی بلا حدود 
محدافای قسرا نحو الضواحى الباسمت 

ونقس مرتبطة بیدین مثقلتین ¢ Lae‏ محدافان » 

على السماء أن تستحیب لدقات الوجات الخزينة البطيئة ‏ 


القلب صامد ‏ والعین ساهية عن الحمال الذی آقاومه 
آترك حولی دوائر مكتملة من الیاه ‏ 

آرید أن آحطم بضربات قوية العالم الضی- 

بأوراق الشحر والتور الذی آنغتی به بصوت متخقض . 


)+( هذه القصيدة مستوحاة من نزهة قام يها قالیری مع صديقه الشاعر تدریه قونتعتا . 
ومهداة إلى شاعر آخر من آصدقائه » آتدریه لويى . 
سير الجداق تحو أعالى تهر بجهد . ممزقًا اتعکاس الاشچار على سطح الماء آو 
یقوص تحت عقود الکباری. مدو أنه يمثل الشاعر و الفکر. تجد أن النهر هو الصیر + 
وجهد الجداق هو التطلع المطلق . (الترجم) 
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الأشجار التى أمر بها والسكون الكامل » 
تعكس آغصانها Ble‏ شاسعة طبيعية ع 
مزقها يا زورقى » وافرض عليها موجة 
تسرى من الهدوء العظيم وتلغى الذاكرة ‏ 


لم يقاس آبد) سحر الأيام أو عذوبتها 

غير ثائر يحاول الدقاع عن نقسه : 

ولكن › كما يشدنى مرور الأيام من طفولتى » 
فإنى أعود إلى النبع حيث تفقد الآشياء ذاتها . 


دون جدوىء تمنع المياه الغزيرة 

المستمرة بذراعيها النقيتين جوارحی المتعبة » 
سأحطم ببطء آلف قيد براق 

وصفحات LU‏ الفضية القوية الجلية . 


خرير المياه الغامض » هذا النهر يضع 

بغرابة أيامى الساطعة تحت عصابة من حرير » 
لا شىء يستفيد دون تفكير من قرحة قديمة 
إلا صوءًا من الماضى كذلك وعدم التغییر . 


124 


تعت الکباری العقودة » تحملنی الیاه العميقة ‏ 
قباب تملؤها الریح والخرير والظلام » 

تسری على جبهة تحطمها بالملل » 

ولکن قسوتها الشامخة آصعب من مداخلها . 


ليلها يمر yb‏ تحتها تخفض النقس 
عينيها الحساستين وجفنيها السریعين » 
عندما تغطينى > oS‏ بالحجارة » 

أغوص فى احتقار كثير من الجمال الذى لا طائل منه . 
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سعقهة النخيل 
إلى جانى 


تفيض عنايته المهيبة 
يكاد يحجب الضیاء ‏ 
ملاك يضع على مائدتى 
خبرًا Cra‏ ولبنا لا نكهة له 
وهو يتوسل لى 
بإشارة من جفنه 
يخاطب خيالى : 
- اهدل اهدگل ظل Gols‏ ! 
و آدرك ثقل سعفة النخیل 
التی تحمل ثمارها الوفيرة ! 
OS )*(‏ قصيدة الفجر" مع قصيدة "سعفة التخیل" قصيدة واحدة . القجر" تمثل بقظة 
التأمل الشعری .و سعفة النخیل تعلن انتهاء القصيدة بعد أن نضحت فى هدوء . (الترجم) 


الاهداء إلى جانی" Jeannie‏ زوجة قالیری . 
(۱) زوجة الشاعر » ومن هنا حتی نهاية القصيدة تقوم بمناجاة زوجها . 
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بقدر ما تنحنى 

لوفرة ثمارها » 

يكتمل قدرها 

ثمارها الثقيلة هى قيودها . 
ومثل الوتر المرن 

الذى يقدر الزمن » 
تختار دون غموضص 

بين اجذابها نحو الأرض 


وانجذابها نحو القبة الزرقاء : 


إنها حكم ماهر متحرك 
بين الظل والتور » 
تظهر حكمة 

عرافة وسكونها 

حول نفس المكان 

لا تكل السعفة الكبيرة 
عن الدعوة والتوديع ... 
كم هى نبيلة » وحنونة ! 
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كم هى جديرة بأملها 
فقط فى مساعدة الآلهة ! 


الحفيف الناعم الذى تهمس به 
يرن فى الهواء البسيط القليل » 


وبقوة رقيقة 

يملأ جو الصحراء 
تدفع به فى ريح رملية 
ترويها بحباتها 

كأنه وحی لها 

إنها تؤمن بالعجزات 


التى تتغنى بها الأشجان . 


بينما تجهل أنها 

بين الرمل والسماء › 
كل يوم يشرق 

Yous‏ قلیلامن الشهدء 


تقدر حلاوته 
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بأجل إلهى 

لا يحسب بالأيام » 
ولكن بالتأكيد يذوب 
فى عصارة فيها 

كل أريج العواطف . 


أحيانًا عندما نيأس » 

عندما الطلب القاسى الرائع "۲۲ 
رغم دموعك . لا یجدی 

إلا تحت ظل ضتیل » 

لا تهم بالبخل 

عاقلة تجهز 

الکثیر من الضوء والنفوذ : 
بالعصارة المهيبة 

يرتقع الأمل الخالد 

إلى درجة النضج . 


هذه الایام التى تبدو لك خاوية 
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وضائعة بالنسبة للعالم 
لها جذور متلهفة 
تسعی قى التربة . 
الحذور ذات الشعيرات 
التى تصطفيها الظلمات 
لا يمكن أن تتوقف أبداً 
عند باطن الأرض » 
حتى تحتاج المياه العميقة 
التى تحتاجها القمم . 


صب رآ صب را 

صبراً فى السماء الصافية ! 

کل ذرة من الصمت 

هی فرصة لثمار ناضحة ! 

ستأتى الفاجاة السعيدة 

dolar‏ » تسم 

هرة غاية فى الرقة › 

امرأة تستند عليك » 

الجميع سيعملون على سقوط الثمار الناضحة 
التى تغوص فيها حتى الركبتين ! 
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وحينئذ يندفع الناس » 

أيتها السعفة !... بطريقة لا تقاوم ! 
يتمرغون فى التراب 

على ثمار القمة ! 

لم تفتك هذه اللحظات 

لأنك تظلين هادئة اما 

بعد هذه العطايا العظيمة » 

إنك تشبهين من يفكر 

وروحه تجتهد 

لزيادة عطاياه ! 
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المؤلف فى سطور 
بول قالیری 


ولد قى ۲۰ أكتوير ۱۸۷۱ قى ست 5616 > وهی clare‏ على اليحر 

قی عام ۱۸۸۶ « استقرت أسرته قی موتيلييه » حیث تایع دراسته 
الثانوية ثم الجامعية فى GK‏ الحقوق قی عام ۱۸۹۲ . انتقل إلى باريس 
حيث عمل محررا فى وزارة الحريية من (۱۸۹۷ - ۱۹۰۰) . قى عام 
۰ تزوج جان جوییار . قی عام ۱۹۱۳ طلب مته آندریه جید والتاشر 
جالیمار Gallimard‏ أن یجمع آشعار lid‏ فى عام ۱۹۱۷ تشر الفتاة 
بارك » وقی عام ۱۹۲ تشر «قصائد ساحرة» وبشهد له الجمهور التقف 
القرنسى « توقی بول قالیری فی ۲۰ یولی و عام ۱۹۶۵ قى باريس » 
sary‏ جتازة قومية دفن فى «القبرة اليحربة» Le Cimetiére Marin‏ 
قى مدينة ست . 
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المترجم فى سطور 
بكر السيد الحلو : 
حصل على ليسانس الآداب من قسم اللغة القرنسية » جامعة 


الإسكتدرية ۱٩۲۱‏ . وعمل بالتدريس يعد حصوله على ديلوم كلية التريية 
عام ۱۹۲ 
م 1 


ترجم : 

- رواية آسلحة اللیل للکاتب القرتسى فيركور » وتشرت فى العراق . 

- رواية "الصبية الطائشون” للكاتب الفرتسی جان کوکتو . ونشرت فى 
الشروع القومى الترجمة بالمجلس الأعلى الثقافة . 

- "عیون تاعمة” للكاتية قرتسواز ساجان . 


- مجموعه قصص لقبرکور ‏ 
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المشروع القومى للترجمة 

المشروع القومى للترجمة مشروع تنمية ثقافية بالدرجة 
الأولى » يتطلق من الایجاییات التى حققتها مشروعات الترجمة التى 
سيقته قى مصر والعالم العريى ویسعی إلى الإضافة يما يقتح الأقق على 
وعود المستقيلء معتمدا المبادئ التالية : 

-١‏ الخروج من أسر المركزية الأورويية وهيمنة اللغتین الإنجليزية 
والقرنسية . 

۲- التوازن بين المعارق الإتساتية قى الجالات العلمية والفنية 
والقكرية والإبداعية . 

۳- الاتحياز إلى كل ما يؤسس لأفكار التقدم وحضور العلم 
وإشاعة العقلاتية والتشجيع على التجریب . 

۶- ترجمة الآصول المعرقية التى أصيحت آقرب إلى الإطار 
الرجعی فى الثقافة الإنساتية العاصرة Gia‏ إلى جنب المتجزات 
الجديدة التى تضع القاری فى القلب من حركة الایدا ع Sally‏ العالميين . 

ه- العمل على إعداد جيل چدید من المترجمين المتخصصين عن 
طریق ورش العمل بالتتسیق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقاقة . 

1 الاستعانة يكل الخيرات العريية وتتسيق الجهود مع الوّسسات 
ا معتية بالترجمة . 


١‏ - اللغة العليا (طبعة ثانية) 
۲ - الوثتية والإسلام 
۳ - الترات السروق 
۶ - کیق نتم LES‏ السیتاریو 
0 ثريا قى tine‏ 
٦‏ - اتجاهات الیحت اللساتى 


۷ - الطوم الاتساتية والقلسقة 
۸ - مشطو الحرائق 


Thal التقیرات‎ - ٩ 

۱۰ - خطاب الحکاية 

۱ - مختارات 

۲ — طریق الحریر 

Gls - ۳‏ الساميين 
۶ - التحلیل التقسى والانب 
Vo‏ - الحرکات الفتية 

VV‏ - آثيتة السوداء 

۷ - مختارات 


جون كوين 

ك مائهو باتيكار 
حورج حيمس 

انجا كاريتتكوقا 
إسماعيل قصيح 
ميلكا إقيتش 

لوسیان غولدمان 
ماکس قريش 

أتدرو س. جودى 
جبرار جينيت 
فیسواقا شیمیوریسکا 
ديقيد براوتیستون وایرین قراتك 
رویرتسن سميث 

جان بيلمان تویل 
ادوارد لويس سميث 
مارتن برتال 

SOY قبلیب‎ 


۸ - الشعر النسلئى فى call Gd‏ مختارات 


٩‏ - الأعمال الشعرية الكاملة 


۲۰ - قصة العلم 
١‏ - خوخة والف خوخة 


جورج سقيريس 
EF‏ كراوئر 


ol Si. - TY‏ رحالة عن المصريين حون أنتيس 


YY‏ - تجلی الحميل 
۶ - طظلال المستقيل 
Vo‏ - متتوى 
VV‏ - دين مصر العام 


۷ - التتوع اليشرى DIN‏ 
۸ - رسالة قى التسامح 

4 - الوت والوجود 

۳۰ - الوثنية والإسلام (Sh)‏ 


هاتز جيورج جادامر 
باتريك پارتدر 

مولاتا جلال الدين الرومی 
محمد حسين هیکل 
مقالات 

حون لوك 

جيمس ب. کارس 


ك. مادهو باتیکار 


۱- مصافر دراسة اتاریخ الاسلامی جان سوقاجیه - کلود كاين 


val wl - TY 


كيقيد روس 


۲- التاريخ الاقتصادى لأقريقيا القربية ‏ آ. ج. هويكنق 


۶ - الرواية العريية 
Vo‏ - الاسطورة والحداثة 


روجر آلن 
يول . ب . دیکسون 


Û Û 


60 6 م ها 6 6 ها 6 وا GOO CGO‏ 


0 


ت : 


المشروع القومی للترجمة 


: آحمد درويش 

: أحمد قؤاد tals‏ 

De شوقى‎ : 

: أحمد الحضری 

: محمد علاء Gail‏ متصور 

: سعد مصلوح / وقاء كامل فاید 
: يوسف الاتطکی 

= مصطقی ماهر 

: محمود محمد عاشور 

: محمد معتصم وعد الجليل الأزدى وبر حلی 
: هناء عيد Gall‏ 

: آحمد محمود 

: عبد الوهاب علوي 

: حسن الودن 

: شرف رقيق عقیقی 

: باشراق / آحمد عتمان 


: محمد مصطقی بدوی 


ت: یمتی طریف الخولی / بدوی عبد الفتاح 


ت : 


= 


ماحدة العتاتی 

: سيد أحمد على التاصرى 
: سعید توقیق 

: إبراهيم الدسوقی شتا 
: آحمد محمد حسين هیکل 


dans: 


: عقى gal‏ سته 


ت : يبر الديب 


0 Û 


0 


: آحمد فؤاد gab‏ 

: عيد الستار الحاوجی / عبد الوهاب علوب 
: مصطقی إيراهيم قهمى 

: أحمد alga‏ بلیع 

: حصة ایراهیم اتيف 

oa Jule : 


Basal تظریات السرد‎ - TV 


۷ - واحة سيوة وموسيقاها 
۸ - نقد الحداتة 

۹ - الاغریق والصد 
ان حن 


١‏ - ما معد المركزية الأوريية 

۲ - عالم ماك 

۳ - اللهب الزدوح 

٤٤‏ - بعد عدة أصياقف 

£0 - التراث المغدور 

£1 - عشرون قصيدة حب 

۷ - تاريخ التقد الأنبی الصيث جا 
۸ - حضارة مصر القرعوتية 

٩‏ - الإسلام فى اليلقان 

-ه - الف ليلة وليلة آو القول الأسير 
١ه‏ - مسار الرواية الإسياتو أمريكية 
۲ - العلاج التقسی التدعيمى 


۲ - الدراما والتطیم 

of‏ - القهوم الاغریقی المسرح 
00 - ما وراء العلم 

7 - الأعمال الشعرية الكاملة )1( 
LY! - ۷‏ الشعرية الكاملة (۷) 
۸ - مسرحيتان 

of‏ - المحبرة 

٠‏ - التصميم والشکل 

١‏ - موسوعة ple‏ الاتسان 


yall al - ۲‏ 
۳ - تاریخ اقتقد الألبی الحديث Xn‏ 


sil jaye - ۶‏ راسل (سيرة حياة) 
0 - قی مدح الکسل ومقالات أخرى 
7 - خمس مسرحیات آتدلسية 
۷ - مختارات 

۸ - نتاشا العیوز وقصصی آخری 
ASU J AD LIV‏ اشوین 
۷۰ - ثقاقة وحضارة آمریکا اللايتية 
۱ - السيدة لا تصلح الا آلرمی 


ه .ت . نوریس 
حمال الدين ين الشیخ 
داریو بداتوييا وح. م بیتیالیستی 


ت - Sha‏ جاسم محمد 
ت - جمال عید الرحیم 
ت : آتور مغيث 
ت : متيرة کروان 
ت - محمد ae‏ ایراهیچ 
ت: عللف أحمد / فراهیقتحی/مصود sabe‏ 
ت - Saal‏ محمود 
ت : الهدی آخرق 
ت : مارلين تادرس 
ت - tant‏ محمود 

= محمود السعد على 


بیتر .ن . توقالیس وستیقن . ج . ت ‏ لطقی gab’‏ وعادل دمرداش 


روجسیقیتز وروجر ديل 

آ .ف . التجتون 

ج ‏ مایکل والتون 

چون بولکتچهوم 

قدیریکو غرسية لورکا 
قدیریکو غرسية لورکا 
قدیریکو غرسية لورکا 
کاراوس موتعیث 

شارلوت سیمور - سعیت 
رولان يارت 

رتیه ولىك 

آلان وود 

برتراتد راسل 

آتطوتیو چالا 

قرتاندو بیسو! 

قالنتین راسيوتين 

عيد الرشید ایراهیم 
آوحینیو تشانح رودریجت 


داريو قو 


ت : محمود على مکی 

ت : محمود السيد ء ماهر اليطوطى 
ت : محمد آیو العلا 

ت : السید السید سهیم 

ت - صیری محمد عيد القتی 
مراجعة وإشراف : محمد الیوهری 
ت = محمد خير البقاعی + 

ت - مجاهد pail se‏ مجاهد 

ات - رمسيس عوض + 

ت - رمسيس عوض + 

ت - عبد االطيق عيد الطیع 

ت : المهدى أخريقف 

ت : شرف الصیاع 

ت - أحمد sly’‏ متولی وهوبدا محمد قهمی 
ت : عيد الحميد غلاب وأحمد حشاد 
ت : حسين محمود 


۲ - السیاسی العچوز 

۲ - تقد استجلية القاری 

۶ - صلاح الدین و الماك قى مصر 
Vo‏ - قن التراجم والسير الداتية 
۲ - جاك لاکان ولتواء LLB‏ اقضمی 
۷- تفروح التقد ایی للحديث ح ۳ 
4ا 3- رة الات اة SM‏ 
۹ - شعرية التگيق 

۸۰ - مو ش كين عتد متلقورة الدموع» 
AV‏ - الجماعات للدخيلة 

۲ - مسرح ميجيل 

۳ - مختارات 

AL‏ — موصوعة لالب واآنقد 

Ao‏ - متصور الحلاج (مسرحیة) 
۸1 - طول اللىل 

AV‏ — تون وافققم 

AA‏ - الایتلاه يالتقري 

AL‏ — الطريق التافت 

(nd) وسم السیق‎ - ٩۰ 
1ار حورب بن نتلریتوالتطسق‎ 
آساليي ومشامن المسرح‎ — ۲ 
الاسیاتوآمریکی ا معاصر‎ 

۲ - محدثات العولة 

5 - الحي الأول والصحية 

۰ - متارات من ال مسرح الاسیاتی 
1 - ثلاث رَتيقات ووردة 

۷ - هوبة قرتسا stall)‏ الآول) 
۸ -للهم rally Aaah‏ السهیوتی 
- تاريخ السيتما العالية 

۱-۰- مساللة العولة 

۱۱ - اقتص الرولتى (eating chit)‏ 
۱-۲ - السیاسة واقتسامح 

۱-۲ - قير لین عریی ah‏ آیاء 
Lag - ٤‏ ماهوچتی 

۱-۰ - مدخل إلى التس الجلمع 
1-1 - الآبي الاندلسی 

۲ -صورة اقغداتی فى الشعر SM‏ للعلصر 


ات س ‏ البوت 
چین ي - توميكدز 
ل ! . سيميتوقا 
آتدریه موروا 
مجموعة من GST‏ 
ومقعه ودليك 

روتاقد رویرتصون 
بوريس آوسیتسکی 
الكستدر یوشکین 
بتكت آقدرسن 
میجیل دی آوتاموتو 
غوتقريد ين 
مجموعة من الکتاپ 
صلاح زکی أقلای 
جمال مير صادقی 
جلال آل sani‏ 
جلال آل آحمد 
أتتوتى جیدتز 
نية من کتاب أمريكا اللادينية 
بارير الاسوستکا 


کارلوس ميجيل 

chile‏ قیترستون وسكوت لاش 
صمويل بیکیت 

آتطوقیو بویرو sack‏ 

قصص متتارة 

قرتان يرودل 

تماذج ومقالات 

دیقید رویتسون 

يول هیرست وجراهام تومیسون 
معرتار قاليط 

عيد ps SH‏ الخطمیی 

عيد الوهاب اوؤدب 

پرتولت پریشت 

چیرارچینیت 

د ماریا خیسوس رویدیرامتی 


ته 


CCG CO ها‎ 6 Û Û Û 66 Û ۵ 


0 6 Q 


0 


8 Û 


GO ها‎ Û Û Û 


û 6 ۵ Û 


0 


- قواد مجلی 

: حن تاظم وعلى حاکم 

: حسن بیومی 

: آحمد درویش 

: عبد ال مقصود toe‏ الکزیم 

: مجاهد عبد التعم مجاهد 

: أحمد محمود وتورا أمين 

: ستعيد القاتمى وتاصر حلاوی 
: مكارم القمری 

- محمد طارق الشرقاوی 

: محمود. السيد على 

alts :‏ العالی 

: عيد الحمید شيحة 

: عبد الرازق برکاه 

- آحمد قتحی tugs‏ شتا 

: ماجدة العتاتى 

: إبراهيم الدسوقى شتا 

: أحمد زايد ومحمد محيى الدين 
: محمد aaa yl‏ ميروك 
: محمد هتاء عبد Gall‏ 


: ادية جمال الدين 

- عبد الوهاب علوب 

: فوزية العشماوی 

- سرى محمد محمد عبد اللطيقف 
: إنوار الخراط 

: يشير السياعى 

: آشرف الصباغ 

- ایراهیم قتدیل 

: آیراهیم قتحی 

: رشید يتحدو 

: عز الدين الکتاتی الادریسی 
: محمد يتيس 

: عيد الققار مکاوی 

: عبد العزیز شييل 

: آشرف على دعدور 

: محمد sxe‏ الله الجصدى 


۱-۸ -ثلاث دراسات عن الشعر الشدلسی 
٩‏ - حروب alll‏ 

۰ - التساء قى العالم التامی 

۱ - الرأة والجريمة 

۲ - الاحتجاح الهادی 

۳ - راية التمرد 

WE‏ - مسرحيتا حصاد کونجی وسکان الستتقع 
diye - 6‏ تخص الرء وحده 

۹ - امرأة مختلقة (درية شقیق) 
dill - ۷‏ والجنوسة قى الاسلام 
۸ - التهضة النسائية قى مصر 
۹ — التساء والاسرة وقوانين الطلاق 
۱۲۰ - الحركة التسائبة philly‏ فى الشرق الوسط 
۱ - الدليل الصقیر فى UTS‏ العرسة 
۲-تظام العبوبية القديم وتموةح الإنسان 
۷ الإميرلطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 
۶ - القجر الكاتي 

Wo‏ — التحليل الموسيقى 

aa - ۲‏ القراءة 

۷ - ارهاب 

۸ - الادب القارن 

۹ - الرواية الاسياتية العاصرة 
۰ - الشرق یصعد ثاتية 

۱ - مصر القديمة (التاريخ الاجتماعی) 
۲ - ثقافة العولة 

۳ - الخوف من LIU‏ 

۶ - تشریع حضارة 

۰ - الخار من تقد ت. س. البوت )20 أجزاء) 
1 - قلاحو الياشا ‏ 

۷ - مذكرات ض یط فى الحلة الفوضية 
۸ - عالم التليغزيون بين الجمال والعتق 
۹ - پارسیقال 

۰ - حيث تلتقی الانهار 

0 - اثنتا عشرة مسرحية بوتاتية 
۲ — الاسكتدرية : تاريخ ودلیل 
VET‏ قتا للتتاير قى ايحت اانیتاعی 
۶ — صاحية اللوكاندة 


مجموعة من التقاد 
چون بولوك وعادل درويش 
حسنة بيجوم 
فراتسیس هیتدسون 
آرلین علوی ماکلیود 
سادی پلاتت 

وول شویتکا 

قرچینیا وولف 
سيتثيا تلسون 

لى أحمد 

بث بارون 

آميرة الازهری ستیل 
لیلی آیو لخد 

قاطمة موسی 
جوزيف قوجت 

تیتل الکستدر وقتادولیتا 
چون be‏ 

سيدريك ٹورپ دیقی 
pal gilts‏ 

صقاء قتحی 

سوزان ياستيت 
ماربا دولورس أسيس چاروته 
أتدريه جوندر قرانك 
مجموعة من المؤلقين 
طارق على 

باری ج. كيمي 

ت. س. الیوت 

SS‏ كوتو 

چوزیف مارى مواريه 
إبقلينا تاروتى 
ریشارد قاچثر 
هریرت میسن 
مجموعة من الؤلقين 
آ. ج. قورستر 

ديريك لایدار 

کارلو جولدوتی 


ت : محمود على مکی 
ت : هاشم teal‏ محمد 

ت : متی قطان 

ت - ريهام حسین ایراهیم 

ت : إكرام موسق 

ت - قحمد حسان 

ت : قسيم مجلی 

ت : سمية رمضان 

ت : تهاد seni‏ سبالم 

ت : متى ایراهیم ٠‏ وهالة كمال 
ت : لميس التقاش 

د : بإشراق/ رقوق عباس 
ت : تخبة من الترجمين 

د : محمد الجتدی » وإيزاييل كمال 
ت : مقیرة کروان 

ت: آتور محمد ایراهیم 

ت : آحمد قواد بلیع 

ت : سمحه الخولی 

ت : عيد الوهاپ علوي 

ت : يشير السیاعی 

ت : أميرة حسن توبرة 

ت : محمد gsi‏ العطا وآخرون 
ت : شوقی Be‏ 

ت : لویس يقطر 

ت : ue‏ الوهاي علوي 

ت : طلعت الشايبي 

ت - آحمد محمود 

ت : ماهر شقیق قرید 

ات : صحر توقیق 

ت : کامیلیا صیحی 

ت : وجیه سمعان عبد السیح 
ت : مصطقی ماهر 

ت : أمل الجبوری 

د : تعيم عطية 

ت : حسن بیومی 

ت ‏ عدلی السمری 

ت : سملامة محمد سلیمان 


0 - موت آرتیمیو كروث كارلوس قوینتس ت : أحمد حسان 

7 - الورقة الحمراء ميجيل دى لييس ت : على عيد الرژوف اليميى 
۷ - خطبة الإدانة الطويلة تانكريد دورست ت : عبد الققار مكاوى 

۸ - القصة القصيرة (النظرية والتقنية) إتريكى آندرسون إميرت ت : على إيراهيم على متوقى 
۹ - التغارية الشعرية عند إلبوت وأنوقيس عاطف قضول ت : أسامة إسير 

۰ - التجرية الإغريقية رويرت ج. لیتمان ت: متيرة كروان 

۱- هوية فرنسا (مج ۲ » ج ۱) قرنان برودل ت : يشير السیاعی 

۲ - عدالة الهنود وقصص آخری تخية من CERI‏ ت : محمد محمد الخطابی 
۳ - غرام القراعتة فيولين فاتويك ت : قاطمة عيد الله محمود 
۶ - مدرسة فرانکفورت فيل سليتر ت : خليل كلقت 

6 - الشعر الامریکی المعاصر نخبة من الشعراء ت : أحمد مرسى 

۲ - المدارس الجمالية الكبرى جى آنيال وآلان وأوديت شيرمو ت : مى التلمساتى 

۷ - خسرو وشيرين التظامی الكتوجى ت : عيد العزيز بقوش 

۸ - هوية فرنسا (مج ۲ ۰ ۲) فرتان برودل ت : يشير السياعي 

- الإيديولوجية ديفيد هوکس ت : ابراهیم فتحی 

۰ - آلة الطبيعة بول إيرليش ت : حسين بيومى 

VN‏ من المسرح الإسيانى اليخاتدرو كاسونا وأتطونیو جالا ت : زیدان sue‏ الحليم زیدان 
۲ - تاريخ الكنيسة بوحنا الآسيوى ت : صلاح عيد العزيز محجوب 


tr 


۳ - موسوعة علم الاجتماع ج ١‏ جوردون مارشال بإشراق : محمد الجوهرى 


۶ - شامپولیون (حياة من نور) چان لاکوتیر ت : تبیل سعد 

۵ - حکایات الثعلب . ن GUI‏ سبقا ت : سهیر المصادفة 

۲ - العلاقات بين المتدينين والطماتبين فى إسرائيل یشعیاهو لیقمان ت : محمد محمود أبو غدیر 
۷ - فى عالم طاغور رابندرانات طاغور ت : شكرى محمد عياد 

۸ - دراسات فى الأدب والثقافة مجموعة من الولقین ت : شکری محمد dhe‏ 

۹ - ایداعات أدبية مجموعة من المبدعين ت : شکری محمد she‏ 
۷۰ - الطريق میقیل دليبيس ت : يسام یاسین رشید 

۰ - وضع حد قراتك بيجو ت : هدی حسین 

WY‏ - حجر الشمس مختارات ت : محمد محمد الخطابی 
۳ - معتى الجمال Ss aly‏ م ت : إعام ue‏ القتاح إمام 
۶ — صناعة الثقافة السوداء ایلیس كاشمور ت : أحمد محمود 

Wo‏ - التليقزيون فى الحياة اليومية لورینزو قيلشس ت : وجيه سمعان عيد المسيح 
71 - نحو مقهوم للاقتصاديات البيئية قوم تيتتبرج ت : جلال الينا 

۷ - أنطون تشيخوف هنرى تروايا ت : حصة إيراهيم منیف 
WA‏ مختارات من الشعر dill‏ الحديث تحية من الشعراء ت : محمد حمدی إبراهيم 
WA‏ - حكايات آیسوب يسوب ت : إمام عيد القتاح إمام 
۱۸۰ - قصة جاوید اسماعیل قصيح ت : سليم عبدالامیر حمدان 


VAS‏ - النقد الأدیی الأمریکی قنسنت . ب . لیتش ت : محمد پحیی 


۲ - العتف والتبوعة 

۳ - چان کوکتو على شاشة السیتما 
۶ - القاهرة .. حالة لا تتام 
۵ - آسقار العهد القدیم 

1 - معچم مصطلحات Joss‏ 
۷ - الارضة 

۵۸ - موت الآدي 

5 - العمى واليصيرة 

۰ — محاورات كونفوشيوس 

۱ - الكلام رآسمال 

۲ - ساحت نامه ایراهیم يك جا 


۳ - عامل النجم 

۶ -مختارات من لفقد الأنجلو -ثمریکی 
۰ - شتاء ۸۶ 

1 - الهلة الاخیرة 

۷ - الفاروق 

۸ - الاتصال الجماهیری 

٩‏ - تاريخ بهود مصر قى الفترة العثمانية 


۲۰۰ - ضحایا التنمية 
۲۱ - الجاتب الدیتی لاقلسفة 
۲-۲ - تاريخ النقد الأفيى الحدیث ج٤‏ 
۳ - الشعر والشاعرية 

۶ - تاريخ نقد العهد القدیم 

۰ - الجیتات والشعوب واللقات 
۲-۲ - الهيولية تصنع عما جدیدا 
۷ - ليل إفريقى 

۲۸ - شخصية العربى فى السرح الإسرائيلى 
۲۹ - السرد والسرح ‏ 

۲۱۰ - مثتویات حکیم سنائی 

۱ - قردینان دوسوسیر 

۲ - قصص الأمير مرزیان 

yor - ۳‏ من ققوم لبون حتى رحيلعيد اقلمر 
4 - قواعد جديدة للمنهج فى عم الاجتماع 
6- سياحت نامه إبراهيم يك ج٣‏ 
- جواتب أخرى من حياتهم 
۷ - مسرحيتان طليعيتان 

۸ - رايولا 


و . ب . بيتس 

رينيه جيلسون 

هانز إيتدورقر 
توماس تومسن 
میخائیل آتوود 

OLS القين‎ 

يول دی مان 
کوتقوشیوس 

الحاج ol‏ يكر إمام 
زین العایدین الراغی 
بيتر آبراهامز 
مجموعة من النقاد 
إسماعيل قصیح 
فالنتین راسبوتین 
شمس الطماء شیلی التعماتی 
إدوين إمرى وآخرون 
يعقوب لانداوى 
جيرمى سييروك 
جوزايا رويس 

رينيه ويليك 

آلطاف حسين حالی 
زالان شازار 

لویجی لوقا کافاللی - سفورزا 
رامون خوتاسندیر 
دان آوریان 

مجموعة من ال مؤلفين 
ستائى الغزتوى 
جوناثان JK‏ 

مرزيان ين رستم بن شروين 
ريمون قلاور 

أنتونى جیدتز 

زين العايدين المراغى 
مجموعة من الولفین 
صمویل بيكيت 


خوليو كورتازان 


0 


0 


Û 


id 


0 


0 


Û 


0 


0û 


Û 


Û 


0 


Û 


0 


Û 


(0 


id 


0 


: یاسین طه حاقظ 

: قتحی العشری 

: دسوقی سعید 

: عيد الوهاپ علوي 

: إمام عيد القتاح إمام 

: علاء متصور 

: يدر الدیب 

: سعيد العاتمی 

: محسن سيد فرچانی 

: مصطقی حجازی السید 
: محمود سلامة علاوی 

: محمد عید الواحد محمد 
: ماهر شفیق قرید 

: محمد علاء الاین متصور 
: أشرف الصیاغ 

: جلال السعید الحفتاوی 
: ابراهیم سلامة ابراهیم 
: جمال آحمد الرقاعی وأحمد عبد اللطيف حماد 


ت : قخرى لبيب 


0 


0 


(0 


0 


te 


Û 


0 


۰ 


0 


0 


6 


0 


0 


(0 


Û 


۰ 


0 


0 


sani :‏ الاتصاری 
: مجاهد ue‏ المتعم مجاهد 
: جلال السعيد الحقناوى 
: أحمد محمود هويدى 

: أحمد مستجير 

: على یوسق على 

: محمد أيو العطا عيد الرژوف 
: محمد أحمد صالح 

: أشرق الصباغ 

: بوسف عيد القتاح فرج 

: محمود حمدى عبد الغتى 
: يوسف عيد القتاح قرج 
: سيد أحمد على التاصرى 
: محمد محمود محی الدين 
: محمود سلامة علاوی 

: شرف الصبا غ 

: تادية البتهاوى 

: على ایراهیم على متوفی 


۹ - بقایا اليوم 

۰ - الهيولية فى الكون 
۱ - شعرية كفاقى 

۲ - قرانز كافكا 

۳ - العلم قى مجتمع حر 
4 - دمار يوغسلاقيا 
USS - ۰‏ غريق 


۲ - آرض الساء وقصائد أخرى 


۷ - السرح الاسیاتی فى القرن السایع عشر 
۸ - عم الجمالية وعم اجتماع القن 


۹ - مأزق الیطل الوحید 


۰ - عن GLA‏ والفثران والیشر 


۱ - الدرافیل 

۲ - مایعد الطومات 
۳ - فكرة الاضمحلال 

۶ - الاسلام فى السودان 


۰۵ - دیوان شمس تبریزی VE‏ 


- الولاية 
۷ - مصر أرض الوادى 


۸ - العولة والتحریر 


ga yall - ۹‏ فى الأدب الاسرائیلی 
۶۰ - الإسلام والغرب وإمكانية الحوار 


۱ - فى اتنظار البرابرة 


۲ - سبعة أثماط من القموض 
۳ - تاريخ إسياتيا الإسلامية (مج ۱) 


۶ - الغليان 
۰۵ - تساء مقاتلات 
1 - قصص مختارة 


۷ - الثقافة الجماهيرية والحداثة فى مصر 


۸ - حقول عدن الخضراء 
۹ - لغة التمزق 
ale - ۰‏ اجتماع العطوم 


۱ - موسوعة ple‏ الاجتماع ج ۲ 
۲ - رائدات الحركة النسوية الصرية 


۲ - تاريخ مصر القاطمية 
۶ - القلسقة 
Yoo‏ — آفلاملون 


كازو ايشجورو 

wot‏ بارکر 
جریجوری جوزداتیس 
روتالد جرای 

يول قیرایتر 

یرانکا ماچاس 
جابربیل جارٹیا مارکث 
ديقيد هریت لوراتس 
موسی ماردیا دیف بورکی 
جاتیت وولف 

تورمان کیمان 
قراتسواز جاکوب 
خایمی سالوم بیدال 
توم ستیتر 

أرثر هیرمان 

ج. سیتسر تریمتجهام 
جلال الدين الرومی 
میشیل تود 

رويين فیدین 

الاتکتاد 

جبلارافر - رایوخ 
کامی حاقظ 

ك. م کویتز 

وليام إميسون 

لیفی بروفنسال 

لاورا إسكيبيل 

إليزابيتا آدیس 
چایربیل جرثیا مارکث 
وولتر آرمیرست 
آتطوتیو جالا 

دراجو شتاميوك 
دومنيك فينك 

جوردون مارشال 
مارجو بدران 

ل. أ. سیمیتوقا 

ديف رویتسون وجودى جروقز 
ديف رويتسون وجودى جروفز 


ت : طلعت الشایب 

ت : على بوسف على 

ت : رقعت سلام 

ت : تسیم مجلی 

ت : السید محمد تقادی 

ت : منی عبد الظاهر إبراهيم السید 
ت : السید عبد الظاهر عبد الله 

ت : طاهر محمد على الیریری 

ت : السید عبد الظاهر عید الله 

ت : ماری تبریز عبد السیح وخالد حسن 
ت : آمیر ایراهیم العمری 

ت : مصطقی qual pl‏ قهمی 

ت : جمال آحمد عبد الرحمن 

ت : مصطقی ایراهیم قهمی 

ت : طلعت الشائب 

ت : قؤاد محمد عکود 

ت : ایراهیم الاسوقی شتا 

ت : أحمد الطیب 

ت : عتایات حسین طلعت 

ت : اسر محمد چاد آله وعریی مديولى حمد 
ت : نلدية سلیمان حافظ ولیهاب صلاح Gili‏ 
ت : صلاح عبد العزیز محمود 

ت : ایتسام عبد الله سعید 

ت : صیری محمد حسن عبد التيى 
ت : مجموعة من الترجمین 

ت : تادیة جمال الدين محمد 

ت : توقیق على متصور 

ت : على إيراهيم على متوفی 

ت : محمد الشرقاوی 

ت : عيد اللطیف عيد الحلیم 

ت : رقعت سلام 

: ماچدة أياظة 


0 


ت باشراف : محمد الجوهری 
ت : على بدران 

: حسن بیومی 

ت : امام ne‏ القتاح إمام 

- آمام tall sc‏ إمام 


0 


0 


Yor‏ — ديكارت 

۷ - تاريخ القلسقة الحديثة 

۸ - الغجر 

۹ - مختارات من الشعر الأرمنى 
۰ - موسوعة عم الاجتماع Ve‏ 
١‏ ربطة فى فكر زکی تجیب محمود 
۳ - مديتة المعجزات 

۲ -- الکشف عن حاقة الزمن 

۶ - إيداعات شعرية مترجمة 
6 - روايات مترجمة 

۲ - مدير المدرسة 

۷ - قن الرواية 

۸ - ديوان شمس تبريزى Ve‏ 

۹ - وسط الجزيرة العربية وشرقها جا 
۰ - وسط الجزيرة العربية وشرقها ج 
١‏ - الحضارة الغربية 

۲ - الاديرة الأثرية فى مصر 
لا - الاستعمار والتورة فى الشرق الاوسط 
۶ - السيدة بریارا 

۰ - ت. س۔ إليوت شاعرا وتاقدا وكاتيًا مسرا 
1 - قتون السینما 

۷ - الچینات : الصراع من أجل الحياة 
۸ - الیدایات 

۹ - الحرب الباردة الثقافية 

۰ - من الآدب الهندی الحديث وا معلصر 
۰ - الفردوس الاعلی 

۲ - طبيعة العلم غير الطبيعية 
۲ - السهل یحترق 

۶ - هرقل مجتوتا 

۵۰ - رحلة الخواجة حسن نظامى 
VAT‏ - سیاحت نامه ایراهیم يك چ۲ 
۷ - الثقاقة والعولة والنظام العالی 
۸ - القن الروائی 

VAN‏ - دیوان متجوهری الدامغاتی 
۰ - عم اللقة والترجمة 

۱ - للسرح الاسیانی قى القرن العشرین جا 
۲ - السرح الإسيلنى فى القرن العشرين ج٠‏ 


ديف روینسون وجودی جروفز 
ولیم کلی رایت 

سير أتجوس قریزر 
جوردون مارشال 

زکی تجيب محمود 

ادوارد مندوث 

هوراس / شلی 

آوسکار ally‏ وصموئیل جونسون 
dle‏ آل أحمد 

ميلان كونديرا 

جلال الدين الرومی 

ولیم چیقور بالجریف 

ولیم چیقور یالجریقف 
توماس سی . باترسون 
س. س. والترز 

جوان آر. لوك 

رومولو جلاجوس 

آقلام مختلقة 

فرانك جوتیران 

بریان قورد 

إسحق عظیموف 
فراتسیس ستوتر سوتدرز 
يريم شند وآخرون 

مولانا عيد الحلیم شرر الکهتوی 
لويس ولبیرت 

خوان روافو 

بوریییدس 

حسن تظامی 

زين العايدين الراغی 
آنتونی BS‏ 

ديقيد لودج 

آيو تجم أحمد ين قوص 
جورج مونان 

قرانشسكو رويس رامون 
فرانشسکو رويس رامون 


sue plat :‏ الفتاح plal‏ 
: محمود سید أحمد 

: عيادة كحيلة 

: فاروچان کازانچیان 
باشراف : محمد الجوهری 
: إمام عبد الفتاح إمام 
: محمد أيو العطا عبد الرقوف 
: على یوسف على 

: لويس عوض 

: لویس عوضص 

Jule :‏ عبد التعم سویلم 
: بدر الدین عرودکی 

: ایراهیم الدسوقی شتا 
: صبری محمد حسن 
: صیری محمد حسن 
: شوقی جلال 

: ابراهیم سلامة 

: عنان الشهاوی 

: محمود على مکی 

: ماهر شقیق قرید 

: عيد القادر التلمساتی 
: آحمد فوزی 

: ظریف عبد الله 

: طلعت الشایب 

: سمير عید الحمید 

: جلال الحفتاوی 

: سمیر حتا صادق 

: على اليميى 

: أحمد عتمان 

: سمير عبد الحميد 

: محمود سلامة علاوی 
: محمد يحيى وآخرون 
: ماهر البطوطی 

: محمد تور ألدين 

seal :‏ زکریا إبراهيم 
: السيد عبد الظاهر 

: السيد عبد الظاهر 


۳ - مقدمة GSU‏ العريى 


۶ - فن الشعر 
6 - سلطان الاسطورة 
YA‏ - مكيث 


۷ - قن التحو بين اليوتانية والسورياتية ديوتيسيوس ثراکس - دوسف الأهواتى 


۸ - مساة العبید 

۹ - ثورة التکنولوچیا الحيوية 
۰ - أسطورة برومتیوس معا 
۱ - أسطورة برومتيوس مج" 
۲۲ - فنجنشتين 


۳ - يوذا 

۲-۶ - مارکس 

۵ - الجلد 

1-1 - الحماسة - التقد الكاتطى التاريخ 
۷ - الشعور 

ple - ۲۸‏ الورائة 

۹ - الذهن والمخ 

۰ - یوتج 

۱ - مقال قى النهج الفلسقی 


۳۲ < روج الشعب الاسود 
۲۳ - أمثال فلسطينية 
۶ - القن كعدم 


۰ - جرامشى فى العالم العربی 
1 - محاكمة سقراط 

۷ - يلا غد 

۸ - الدب الروسى فى السنولت العشر الأخيرة 
۹ - صور دریدا 


del - ۰‏ السراج لحضرة التاج 
۰۱ - تاريخ بسبانیا الإسلامية (مج ۰۲ ج1) 
۲ — وجهات نظر حديثة فى تاريخ الفن الغربى 
۳ - فن الساتورا 

۶ - اللعب بالتار 

lle - ۵‏ الآثار 

۹ - العرفة والصلحة 

۷ - مختارات شعرية مترجمة 
۸ - يوسف وزليخة 

۰۹ - رسائل عید WLU‏ 


روجر off‏ 
بوالو 

جوزیف کامیل 
ولیم شكسبير 


آبو بكر تفاوابلیوه 

جين ل. مارکس 

لویس عوضص 

لويس عوض 

جون هیتون وجودى جروفز 
جين هوب ويورن قان لون 
ريوس 

کروزیو مالابارته 

چان - قراتسوا لیوتار 
ديفيد یایینو 

انجوس چیلاتی 

تاجی هید 

کولنجوود 

ولیم دی Jase‏ 

خابیر بیان 


جايتر ياسييفاك وکرستوفر توریس 
مولف مجهول 

ليقى برو فتسال 

دیلیو. إيوجين كليتياور 

تراث يونانى قديم 

أشرف أسدى 

فيليب بوسان 

جورجين هايرماس 

نور الدين عيد الرحمن ين أحمد 
تد هيوز 


U CG 6 ها‎ 6 6 OG GC 6 oO oO 6 6 606 6 6 6 ÛÛ Û 6 Û Û 
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: تخبة من المترجمين 

: رجاء ياقوت صالح 

: يدر الدين حب الله اليب 
: محمد مصطقی پلوی 

: ماجدة محمد آتور 

: مصطفى حجازی السيد 
: هاشم أحمد قؤاد 

: جمال الجزيرى ويهاء جاهين 
: جمال الجزیری ومحمد الجندی 
: إمام عيد الفتاح إمام 

: إمام عبد الفتاح إمام 

: إمام عيد القتاح إمام 

: صلاح عبد الصبور 

: تیبل سعد 

: محمود محمد Saat‏ 

: ممدوح عبد التعم آحمد 
: جمال الجزیری 

: محیی الدين محمد حسن 
: قاطمة اسماعیل 

: أسعد حليم 

: عبد الله الجعيدى 

: هويدا السياعى 
تکامیلیا صيحى 

: قسيم مجلى 

: أشرف الصياغ 

: آشرف الصياغ 


: عبد العزيز بقوش 


: محمد عرد إيرأهيم 


۲۳۰ - کل شیء عن Jat‏ الصامت 
YTV‏ - عتدما جاء السردین 

۲ - رحلة شهر الصل وقصص أخرى 
۲ - الإسلام فى بریطانیا 

۶ - لقطات من الستقیل 

ملالا - عصر الشك 

1 - متون الأهرام 

۷ - قلسقة الولاء 

۸ - نظرات حاتروقصص أخرى من الھند 
۹ - تاريخ الادب فى إيران ج٣‏ 
۲۶۰ - اضطراب فى الشرق الأوسط 
۱ - قصائد من رلكه 

۲ - سلامان وأیسال 

۳ - العالم البرجوازی الزائل 
۶ - الوت قى الشمس 

۰ - الرکض خلق الزمن 

1 - سحر مصر 

۷ - الصبية الطائشون 

۸ - التصوقة الأولون فى aM‏ قترکی جا 
۹ - دلیل القارئ إلى الثقافة الجادة 
۰ - باتوراما الحياة السياحية 
۱ - ميادئ المنطق 

۲ - قصائد من كقاقيس 

۳ - القن الإسلامى قى hel‏ (هندسیة) 
۶ - القن الإسلامى فى AM‏ (تباتية) 
۰ - التيارات السياسية فى إيران 
۲7 - الميراث الر 

۷ - مقون هيرميس 

۸ - آمثال الهوسا العامية 

۹ - محاورات یارمتیدس 

۳۹۰ - آنثرویولوجیا اللغة 

1 - التصحر : التهدید والجایهة 
۲ - تلميذ بلیتبرج 

۳ - حرکات التحرر الأقريقى 
Blan - 6‏ شكسيير 

۰ - سلم باریس 

۲ - تساء یرکضن مع النتاب 
۷ - القلم الجری» 


مارقن شيرد 
ستیفن جراى 
ات 

آرش س. كلارك 
تاتالی ساروت 
تصوص قدیمة 
Liye‏ رونس 


ass 

على أصغر حكمت 

بيرش بیربیروجلو 

رایثر ماريا رلكه 

نور الدين عيد الرحمن ین أحمد 
قادین جورديمر 

بيتر بلانجوه 

Gy‏ ندائى 

ره شاد ره یشدی 

جان كوكتو 

محمد فواد كويريلى 

آرثر والدرون وآخرين 
أقلام مختلقة 

جوزایا رويس 

قسطنطين كفاقيس 
یاسیلیو بابون مالدونالد 
یاسیلیو يأيون مالدوتالد 
حجت مرتضی 

بول سالم 

تصوص قديمة 

آقلاطون 

آتدریه جاکوب وتویلا بارکان 
آلان جریتچر 

هاینرش شیورال 
ریتشارد جییسون 
إسماعيل سراج الدین 
شارل بودلیر 

کلاریسا بتکولا 


a 
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: سامی صلاح 

: سامية دياب 

: على إبراهيم على متوقی 
: يكر عياس 

: مصطقی قهمى 

: فتحى العشرى 

: حسن صاير 

: أحمد الاتصاری 

: جلال السعید الحقناوی 
: محمد علاء الدين متصور 
: حسن حلمی 

: عبد العزیز بقوش 

: سمیر عید ریه 

: سمیر عبد ريه 

: یوسق عبد الفتاح فرج 
: جمال الجزیری 

: يكر الحلو 

: عید الله أحمد ابراهیم 

: آحمد عمر شاهین 

: عطية شحاتة 

: أحمد الأتصاری 

: نعيم عطية 

: على إيراهيم على متوقى 
: على إبراهيم على متوفی 
: محمود سلامة علاوى 

: يدر الرفاعی 

: عمر القاروق عمر 

: مصطفی حجازی السید 
: حييب الشارونی 


: لیلی الشربیتی 


ت : عاطف معتمد وآمال شاور 


0 


0 


: سيد أحمد قتح الله 

: صيري محمد حسن 
: تجلاء sl‏ عجاج 

: محمد أحمد جمد 

: مصطقی محمود محمد 
: البراق عبد الهادی رضا 


۸ - الصطلح السردی 


۹ - الرأة فى أدب نجیب محقوظ 
۷۰ - القن والحیاة قى مصر الفرعوتية 
۱ - المتصوفة الأولون غى الأدي الترکی چا 


۲ - عاش الشياب 


۳ - كيف تعد رسالة دکتوراه 


۶ - اليوم السادس 
۷۰ - الخلود 


۶ - الغضب وأحلام السنین 
۷ - تاریخ الأدب فى إيران ج٤‏ 


TVA‏ - المساقر 

۹ - ملك فى الحديقة 
۰ - حديث عن الخسارة 
۰۱ - أساسيات اللغة 

۲ - تاريخ طبرستان 
YAY‏ - هدية الحجاز 


۶ - القصص التى يحكيها الأطفال 


۰ - مشترى العشق 


۲ - دفاعًا عن التاریخ الأنيى النسوى 


۸ - مواعظ سعدى الشیرازی 
TAN‏ - من الادب الیاکستاتی العاصر 
۰ - الارشیقات والدن الكبرى 


۷ - الحاقلة الليلكية 


۲ — مقامات ورسائل أندلسية 


۳ - فى قلب الشرق 


۶ - القوی الأريع الاساسية قى الکون 


-¥%o‏ آلام سياوش 


۲ - الساقاك 
۷ - نیتشه 
۸ - سارتر 
۹ - کامی 
۰ - مومو 


۶۱ - الریاضیات 


£۲ - هوکنج 


۳ - رية للطر ولللايس تصنع الناس 


۶ - تعويذة الحسى 
۶۰ - إيزابيل 


۱٩ المستعريون الإسيان قى القرن‎ - ٦ 
الب الإسبانى العلسر بقلام كتليه‎ - ۷ 


£.A‏ - معجم تاريخ مصر 
٤-۹‏ - انتصار السعادة 


چیرالد برنس 
قوزية العشماوى 
کلیرلا لویت 

محمد قؤاد كويريلى 
واتغ مينغ 

أميرتى إيكو 

أندريه شديد 

ميلان كونديرا 

على أصغر حكمت 

محمد إقيال 

سنيل ياث 

جوتتر جراس 

ر. ل. تراسك 

بهاء الدين محمد إسقنديار 
محمد إقيال 

سوزان اتجیل 

محمد على بهزادراد 
جانيت تود 

جون دن 

سعدى الشیرازی 

مايف بيتشى 
قرناندو دی لاجرانخا 
تدوة لويس ماسیتیون 
إسماعيل قصیح 

تقی نجاری راد 
لوراتس جين 

قیلیب تودی 

ديفيد میروفتس 
زیادون ساردر 

ج . ب . ماك ایفوی 
توبور شتورم 

ديفيد ایرام 

آتدریه جید 

ماتویلا مانتاتاریس 
أقلام مختلقة 

جوان فوتشرکتج 
برتراند راسل 


ig 


0 


0 


0 


0 


ig 


0 


id 


0 


0 


0 


0 


i] 


0 


0 


Û 


Û 


0 


01 


0 


0 


۰ 


0 


ig 


0 


0 


Û 


0 


Û 


(0 


G 


Gt 


0 


5 


: 


0 


6 


0 


0 


0 


0 


sulle :‏ خزقدار 

: قوزية العشماوى 

: قاطمة عبد الله محمود 

: عبد الله آحمد ابراهیم 

: وحيد السعید عيد الحمید 
: على ایراهیم على متوفی 
: حمادة ایراهیم 

: خالد آبو الیزید 

: اتوار الخراط 

: محمد علاء الدين متصور 
: یوسف عبد الفتاح فرج 

: جمال عيد الرحمن 

- شیرین عبد السلام 

Lil, :‏ ایراهیم بوسقف 

: أحمد محمد نادی 

٠‏ سمير عبد الحمید إبراهيم 
: إيزابيل كمال 

: یوسف عبد الفتاح فرج 

: ریهام حسين ایراهیم 

: بهاء جاهين 

: محمد علاء الدين متصور 
: سمير عبد الحميد إيراهيم 
: عثمان مصطفى عثمان 
: هنی الدرويى 

: عبد اللطيف عبد الحليم 

: ینب محمود الخضیری 
: سلیم حمدان 

:محمود سلامة علاوی 
:إمام عيد القتاح إمام 
امام عبد الفتاح إمام 
:امام عيد القتاح pul‏ 

: ياهر الجوهری 


: جمال أحمد عید الرحمن 
calle :‏ شاهين 
: عنان الشهاوی 


ت : الهامی عمارة 


-4١‏ خلاصة القرن 

۱ - همس من الماضى 

۲ - تاريخ إسيانيا الإسلامية (مع ۰۲ ج5) 
۳ - أغنيات المتفى 

۶ - الجمهورية العالمية للآداب 
6 - صورة AS‏ 

2 - ميادئ التقد الأديى والطم والشعر 
۶:۷ - تاريخ النقد الألیی الحديث جه 
EVA‏ — سیلسات للزمر الحاكمة قى مصر THEN‏ 
٩‏ - العصر الذهيى للاسکتدرية 
2۲۰ - مکرو میجاس 

۱ - الولاء والقيادة قى الجتمع الإسلامى 
۲ - رحلة لاستكشاف أفريقيا جا 
۳ - اسراءات الرجل الطیف 
۶ - لوائح الحق ولوامع العشق 
6 - من طاووس حتی فرح 

EVV‏ — الخفافیش وقصس آخری من ققنانستان 
۷ - پاندیراس الطاغية 

۸ - الخزانة الخفية 

۹ - هیجل 

Lil - ۶۳۰ 

0۱ - فوکو 

۲ - ماکیاقلی 

۲ - چویس 

۶ - الرمانسية 

۵ - توجهات ما بعد الحدائة 
۰ - تاريخ الفلسفة (مج۱) 

۷ - رحالة هتدی فى بلاذ الشرق 
۸ - بطلات وضحایا 

9 — موت الرابی 

46۰ - قواعد اللهجات La yall‏ 
۱ - رب الأشياء الصغيرة 

۲ - حتشبسوت (المرأة الفرعوتیة) 
۳ - اللغة العريية 

5 - آمریکا اللاتينية : الثقافات القديمة 
0 - حول وزن الشعر 

7 - التحالف الأسود 


کارل يوير 
جیتیقر OL Si‏ 
لیقی بروقتسال 
ناظم حکمت 
باسكال کازاتوقا 
فریدریش دورتیمات 
1.1 رتشاردز 
رينيه ويليك 

جين هاثواى 
جون ماریو 
فولتير 

روی متحدة 

تور الدين عبد الرحمن الجامی 
محمود طلوعی 

ISI بای‎ 

مجمد هوتك 

ليود سینسر وأندرزجى کروز 
کرستوقر وانت وآندزجی کلیموفسکی 
كريس هیروکس وزوران جفتيك 
ch sl‏ کیری وأوسكار زاریت 
ديقيد توریس وکارل فلتت 

دوتکان هیث وچودن بورهام 
تیکولاس زریرج 

فردريك کویلستون 

شیلی التعماتی 

یمان ضیاء الدین ببیرس 

صدر الدين عیتی 

کرستن بروستاد 

آروتداتی روی 

قوزية أسعد 

كيس نرستیغ 

ysis esi yg 

يرويز ناتل خانلری 

آلکستدر کوکیرن وجیقری سانت کلیر 


0 


0 


0 


: محمد الیخاری 

Jai :‏ الصیان 

sani :‏ کامل عید الرحیم 

: مصطقی بدوی 

: مجاهد suc‏ التعم مجاهد 
: عيد الرحمن الشیخ 

: نسیم مجلى 

: الطيب بن رجب 

: عبد الله عيد الرازق إبراهيم 
: وحيد التقاش 

: محمد علاء الدين متصور 
: محمود سلامة علاوی 

: محمد علاء Cuil‏ متصور وعيد الحفيظ یعقوب 
: ثريا شلبی 

: محمد آمان صافى 

: إمام عبد القتاح إمام 

- إمام عبد القتاح إمام 

: إمام عبد القتاح إمام 

: إهام عبد القتاح إمام 

: حمدى الجايرى 

: عصام حجازى 

: ناجى رشوان 

: إمام عبد القتاح إمام 

: جلال السعيد الحقتاری 
: عايدة سيف الدولة 

: محمد علاء الدين متصور وعيد الحفيظ يعقوب 
: محمد الشرقاوى 

: ماهر جویجاتی 

: محمد الشرقاوى 

: صالح علماتی 

: محمد محمد يونس 


: آحمد محمود 


۷ - تظرية الکم 

gle - ۸‏ نقس التطور 

6 - الحركة التسائية 

-6غ - ما بعد الحركة التساتية 

- الفلسفة الشرقية 
. ۷ - يتين والثورة الروسية 

۳ - القاهرة : إقامة Garo Gare‏ 
۶ — خمسون علما من السینما اققرتسية 
6 - تاريخ الظسقة Gasol‏ (مج 0( 
1 - لا تقستی 

۷ - اقتساء قى القكر السیلسی القربی 
۸ - الموريسكيون الأتدلسيون 


٩‏ - تحو مقهوم لاقتصاییات الولرد الطبيسة 


.£1 - القاشية والنازية 
EW‏ - لكآن 
۲ - مله حسمي سن الأزهر قى السوریون 


۳ - الدولة المارقة 

5 - ديمقراطية القلة 

0 - قصص البهود 

۲ - حكليات حب ويطولات قرعوتية 
۷ - التقكير السياسى 

۸ - روح القلسقة الحديثة 

5 - جلال الملوك 

۰ - الأراضى والجودة الديئية 
١‏ - رحلة لاستكشاف آفریقیا ع۲ 
۲ - دون کیخوتی (القسم الأول) 
۲ - دون كيخوتى (القسم التانی) 
EVE‏ - الآدي والتسوية 

٥‏ - صوت مصر : آم کلثوم 

go) - ۱‏ الحبایب بصدة : ميرم التوتسى 
۷ — تاریخ الصین 

۸ -الصين والولایات المتحدة 
EVA‏ - القهی (مسرحية صیتیة) 
EA-‏ — تسای ون جی (مسرحية مستیة) 
۱ - عياءة النیی 

۲ - موسوعة pL‏ وافرموز القرعونية 
۳ - التسوية Lay‏ يعد النسوية 
۶ - جمالية التلقى 


ج. پ. ماك لیفوی 
دیلان ایقانز - آوسکار زاریت 
مجموعة 


صوقيا قوكا - رمییکارایت 
ريتشارد أوزيورن / بورن قان لون 
ریتشارد ایجتاتزی / فوسكار زاريت 
چان لوك Sui‏ 

ریتیه بریدال 

قردريك کویلستون 

مریم جعقری 

سوزان موالر اوكين 

خولیو كارو یاروخا 

قوم ننتیرج 

ستوارت هود - لترا جاتستز 
داریان ليدر - جودی جروقز 

عبد الرشید الصادق محمودی 
ویلیام يلوم 

میکاتیل بارتتی 

لويس چنزیرح 

قیولین قانويك 

سمتيقين ديلو 

حوزايا رويس 

تصوص حيشية قديمة 


das 


فحیه 

میجیل دی تریانتس سابیدرا 
میجیل دی ثریانتس سایدرا 
يام موريس 

قرجيتيا داتياسون 

ماريلين يبوث 

elisa babe 

ليو شعه تشنج ولى شی دوتح 
لاوشه 

کو مو روا 

روی متحدة 

رويير جاك gat‏ 

سارة جاميل 

هاتسن روييرت ياوس 


: ممدوح ue‏ التعم 

: ممدوح see‏ التعم 

: جمال الجزیری 

: جمال الجزیری 

: إمام عبد القتاح إمام 

- محی ألدين مزيد 

: حليوم طوسون وفوّاد الدهان 
- سوزان خلیل 

- محمود سید آحمد 

: هویدا عرزت محمد 

: امام عبد القتاح إمام 

: جمال عيد الرحمن 

Gall جلال‎ : 

- امام sue‏ القتاح امام 

: إمام عبد القتاح إمام 

: عيد الرشيد الصادق محمودى 
: كمال السيد 


: عبد الله الرازق ایراهیم 
: سليمان العطار 

: سليمان العطار 

- سهام عبد السلام 

: عادل هلال عتاتی 


: سجر توقيق 

- أشرف کیلانی 

: عبد العزيز حمدی 
ue -‏ العزبز حمدی 
: عبد العزيز حمدى 


: رضوان السيد 


ت : قاطمة محمود 


0 


(0 


sani:‏ الشامى 
: رشید يتحدو 


م4٤‏ - التوية (رواية) 

۲ - الذاكرة الحضارية 

۷ - للرحلة الهتدية إلى الجزيرة العربية 
۸ - الحب الذی كان وقصدلتد آخرى 

٩‏ - هسترل : القلسقة Cle‏ دقيقًا 

.£4 - آسمار البيقاء 

١‏ - تصومی قسصية من روائع الدب الاقریقی 
FAY‏ محمد على موس مصر الحديئة 
۳ - خطایات إلى طالب الصوتیات 
۶ - كتاب الوتی (الخروح قى النهار) 
۵۰ - اللویی 

7 - الحکم والسیاسة فى آفریقیا جا 
۷ - العلماتية والتوع والدولة قى الشرق الأوسط 
۸ - التساء ولقتوع فى الشرق الأوسط الصيد 
£44 - تقاطعات : والأمة والجتمع والجتس 
0۰۰ - قى طقواتی (درلسة فى السيرة الالتية العرمية) 
۱ - تأريخ التساء فى القري 

ats اصوات‎ - ۲ 

۳ - مختارات من الشعر القارسی الصيث 
5-ه - کتایات آساسية جا 

ه-ه - کتابات أساسية ج۷ 

۰-1 - ریما کان قديسا 

۷ - سيدة الاضی الجمیل 

۸ - الولوية بعد جلال الدين الرومی 
4 - الققر والإحسان فى عهد سلاطین االماليك 
۰ - الأرملة الماكرة 

١‏ - كوكب مرقّع 

LS - ۲‏ النقد السيتمائى 

۳ - الطم الجسور 

۶ - مدخل إلى النظرية الادبية 

۰ - من التقليد إلى ما معد الحداثة 
o VT‏ - إرادة الاتسان قى شقاء الادمان 
۷ - تقش على الاء وقصص أخرى 

4 - استكشاق الأرض والكون 

5 - محاضرات فى ااثالية الحديثة 
۷۰ - الولع للفرضى بعصر من الحم إلى فلشروع 
۰۱ - قاموس pals‏ مصر الحديثة 


تذیر أحمد اللعلوی 
يان أسمن 
رقيع العين المراد آیادی 


قح 


عسرل 
محمد قدری 


فحبه 


چی قارچیت 

هارولد یار 

تصوص مصرية قديمة 

ابوارد تیقان 

إكوادو ياتولى 

ll تادية‎ 

حوديث SG‏ ومارجريت عریویز 


das 


FS‏ رووکی 
آرثر جود هامر 
هدی الصدة 
as‏ 

مارتن هايدجر 

مارتن هايدجر 

آن تيلر 

بيتر شیقر 

عيد الیاقی جلیتارلی 

آدم صيرة 

کارلو جولدوتی 

آن قیلر 

تیموتی کوریجان 

تيد آنتون 

IS چوتنان‎ 

قدوی مالطی دوجلاس 

آرتولد واشتطون - ودوتا بلوتدی 


قحیه 


إسحق عتليموق 
چوزایا رويس 
cies sank‏ 


آرثر چولد سميث 


ت - ستعير عيق الحمید ایراهیج 
ت : عيد الحایم عيد القتی رجي 
ت - yee‏ عبد الحميد لیراهیم 
ت : سمير xe‏ الحمید ایراهیم 


ت pee‏ عبد الدميد إبراهيم 
ت - هاشم أحمد محمد 

ت - أحمد الاتصاری 

ت : آمل الصيان 

ت : عيد اوعاب يكر 


Lila - ۲‏ فی تاریخها 


۳ - القن الالیالی الإسلامى والدجن 


i dill — ۶ 


وكام — موسم سيد فى دبروت وقصحى ری 


۲ - عم السماسة الدينية 
۷ - کاقکا 
۸ - تروتسکی والماركسية 


٩‏ - دام العلامة اقبال قى شعره الاردی 
۵۲۰ - مدخل gle‏ إلى قهم التلريات التراشة 
۱ - ما أقتى حدث قی محدشه ۱۱ سیتمیر؟ 


lal - ۲‏ والستشرق 
tant ph - ۳‏ النگنية 
۶ - الاسلامیون الیزاثریون 
مله - مخرن الأسرار 

الله - الثقاقات وقیم التقدم 
۷ - لحي والحرية 


۸ - افق والآحر فى قمص موسق الشاروتى 


8 - خمس عسرحعات قصيرة 


of -‏ - توجهات بربطاتية - شرقية 
0۱ - هی JSS‏ وهلاوس تخری 
۷ - قصصی ستتارة من الب الجناتى الحديث 


۳ - السداسة الأمريكية 
۶ - ميلاتى كلاين 


alla - ۰0‏ من سياق محموم 


1 - ریموس 


۷ - مارت 

ple - ofA‏ الاجتماع 
ple - ٩‏ العلامات 
۵۵۰ — کسیر 


امه — الوسمقی والعولة 
۲ — قصص متثالية 


۷۲ - مدخل الشعر لاقرتصى الصیت والمعلصر 


۶ - مصر قی عهد محمد على 


000 - آستراتجیة الأمرمكية ققرن اقحادی واقشومن 


1 - چان بودریار 
۷ - الارکیز دی سا 
۸ - الدراسات التقاقة 
٩‏ - لاس الراتق 


آمدرکو کاسترو 
ولیم شکسییر 


ستدقن کرول وولیم BSA‏ 


ديقيد زین ميروقتس ورویرت کرمي 


طارق على وقل لیقاتز 
محمد اقبال 

tony‏ جدتو 

جاك فریدا 

هتری لورتس 
سوزان چاس 
سیقرین UY‏ 
تظامی الكتجوى 
صمویل هنتتجتون 
tas‏ 

كيت داتیلر 

كارول تشرشل 

السعر روتالد ستورس 
خوان خوسیه میاس - 


ans 

ماتريك بروجان وكريس چرات 
فراتسیس AS‏ 

حي. وابزمان 

قعلیب خودى dis‏ کورس 
ریتشارد آوزیرن Gams‏ قان لون 
يول کویلی وليتاجائز 

تيك چروم وتیری 

سايمون ماتدى 

ميجيل دی ثریانتتی 

داتیال لوقرس 

عقاف لطقى السید مارسوء 
أتلتولى آوتکین 

كريس هوروکس وزوران ete‏ 
ستوارت هود وجراهام کرولی 
زیودین ساردار ویورین قان لون 
تشا تشاجی 


1 


5 


oot 6 


0 


to 6 6 


0 


toot 6۵ 6۵ 6 


t 


6 Û Û Û 


22 ۵ 6 6 


3 سمحه الخولی 

: على عبد الروف اليميى 

- رجاء ياقوت 

ue :‏ السمیع عمر زین الدین 

: آنور مصد یراهیم ومحد تصر لابين Peel‏ 


: حمدی الچایری 


: إعام عبد القتاح ماع 
olay -‏ عبد القائر 


: عبد الحی send‏ سالم 


۰ - صلصلة الجرس 

١‏ - جناح جيريل 

Cady GUL - ۲ 

۳ - ورود الخريقف 

6 ~ عش القریب 

۰0 - الشرق الأوسط العاصر 

1 - تاريخ آوریا قى العصور الوسملی 
۷ - الوطن القتصب 

هاه - الاصولی فى الرواية 

هاه - موقم الثقافة 

-لاه - دول الخليج القارسی 

۱ - تاريخ التقد الاسیانی ا معاصر 
۲ - الطب قى زمن القراعنة 

۳ - قروید 

OVE‏ - مصر القديمة فى عیون الإيراتيين 
ولاه - الاقتصاد السیاسی للعولة 
لماه - فکر ٹریانتس 

۷ - مغامرات بیتوکیو 

۸ - الجماليات عند كيتس وهنت 
۹ - تشومسکی 

۵۸۰ - دائرة المعارق الدولية 

۷ - الحمقى يموتون 

۸۲ - مرايا الذات 

۳ - الجيران 

۶ — سفر 

۰ - الامیر احتجاب 

٩‏ - السیتما العريية والأقررقية 
۷ - تاريخ تطور القکر الصیتی 
#۸ - آمنحوتپ التالتث 

٩‏ - تمیکت العجرية 

oA‏ - فسلطير من وروت الشعبية القظندية 
۱ - الشاعر والقکر 

۲ - التورة الصرية 

۳ - قصائد ساحرة 


محمد قیال 

LK‏ ساچان 
خائینتو tbs‏ 
خائینتو بیناییتتی 
bess‏ . ج. جیرتر 
موريس بیشوپ 
مایکل رایس 

عيد السلام حیدر 
هومی . ك UL.‏ 
سير رویرت های 
ایمیلیا دی ثولیتا 
بروتو آلیوا 
ریتشارد ابیحتاتس وآسکار زارتی 
حسن بیرتیا 


تجير وودر 
آمریکو كاسترو 

کارلو كولودى 

أيومى ميزوكوشى 

چون ماهر وچودی Fim‏ 
چون قيزر ويول سيترجز 
ماریو يوزو 

هوشتك كلشيرى 

أحمد محمود 

محمود نولت PUI‏ 

هوشنك کلشیری 

ليزييث مالکموس وروی آرمز 


تخبة 
أتئيس كابرول 
قیلکس دییواه 


تحیه 

هوراتبوس 

محمد صیری السوریوتی 
بول الیوی ˆ 


: جلال السعيد الحقتاوى 
- جلال السعيد الحقتاوى 
: عزت عامر 

: صیری محمدی التهامی 
: صیری محمدی التهامی 
: أحمد عبد الحمید آحمد 
: على السید على 

: ایراهیم سلامة ایراهیم 


Û0 6 ۵‏ ها ها 


: جمال الجزيرى 

: علاء الدین عبد العزیز السیاعی 
- أحمد محمود 

: قاهد العشرى محمد 

- محمد قدرى عمارة 

: محمد لیراهیم وعصام عيد الروف 
: محيى الدین مزید 

: محمد قتحی عبد الهادی 

- سلیم عيد الأمير حمدان 

: سلیم عبد الامیر حمدان 

: سلیم عبد الأمير حمدان 

: سلیم عيد الامیر حمدان 

: سليم عيد الامیر حمدان 

: سهام عبد السلام 

: عبد العزيز حمدى 

: ماهر جويجاتى 

ت : عيد الله عبد الرازق إبراهيم 

ت : محمود مهدى عبد الله 

ت : على عيد AB‏ على hang‏ رمضان للسيد 
ت : منجدی عبد الحاقظ وعلى کورخان 

ت : يكر الحلو 


© 
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طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 


رقم الایداع ۱۱۱۳ / ۲۰۰۳ 


سیب ل ل 


١‏ ع 
اللا أوانه یری فى الانفعال عتصرا (as‏ ولكن عل 


4 ا 


| ويلاحظ أن بعض القصائد تبتعد. عن التأويل الرمري ” 
ویقول قالیری «إن أشعارى تتضمن المعنى الدى تمنحه lg)‏ 


ge f 


